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AHHoTauus. B craTbe OTpa)eHbl Pe3y/bTaThl JEKCUKO-TUIIOIOTHYECKOTO HCClie-
JIOBaHMS aHIIMICKUX IVIaronoB naaeHus. Ha mepBom sTare BMECTe ¢ HOCHTENSIMHU aH-
DIMICKOTO sI3bIKa OblLIa 3aloHeHa ClielnaibHas aHKeTa ¢ 0TOOpaHHBIMH MOCKOBCKOI
JICKCHKO-TUIIOJIOTHYECKOW IPYIITON KOHTEKCTaMH ¢ riaronamy najaenus. [lanee Obuim
MOJTyYeHBI JJEKCHYECKUE M CTaTUCTHYECKHE JaHHBIE U3 KOPITYyCOB aHMIOSN3BIYHBIX TEK-
croB Ha ruarpopme SketchEngine B oTHOIIEHNY JOMHHAHTHOTO riarona fall u [Byx oc-
HOBHBIX €r0 KOHKYPEHTOB drop W fall down, a Taxxke Apyrux, nepuepuitHbIX I1aroJioB
najieHnst. Kpome npsiMBIX 3HAUSHNUIT TaJieHHs B CTaThe PaCCMOTPEHBI ¥ KITAaCCH(HITNPO-
BaHbI MeTaOpHUECKUE YIIOTPEOICHNS aHITIMHCKUX TJIar0JIOB ITaIeHHUSI.
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Abstract. The paper presents the results of the studies carried over the group of En-
glish verbs with the meaning of falling. The research goals included classification of the
lexical meanings, both direct and metaphorical, rendered by those verbs, on the basis
of the analysis of the components of the situations put together in the special question-
naire. This was carried out together with native speakers of English, after which the
collected set of examples was verified and expanded with searches in the big corpora
of English speakers’ oral and written production available at the SketchEngine platform.
Besides being a great source of extracting lexical meanings, SketchEngine also provided
the data and the statistics for the analysis of collocational behaviour of the verbs in ques-
tion used with different subjects of falling. The scope of application of the umbrella verb
fall and the distribution between it and its two rivals — drop and fall down — was in fo-
cus of the three corresponding sections in the paper, while the range of peripheral verbs
of falling with all the comparative analysis of their lexical features formed one more
section. Separately from the verbs conveying the direct meanings of falling, metaphoric
shifts in the meanings of these verbs made up the content of section 6. Based on the find-
ings presented in the previous sections, the conclusions regarding the concept of falling
in English are discussed in the last part of the paper. The research confirmed that the verb
fall is by far the most widely used in various contexts of falling. Whether used alone
or combined with adverbial or prepositional particles, it covers the overwhelming ma-
jority of meanings of falling, both literal and metaphorical. Although drop proved to be
the most frequent synonym of fall, there is a distribution of meanings between the two
related to the nature of the subject and the intentionality of the action. As shown in the
paper, the choice between fall and fall down appears to be determined by the trajectory
of the fall and whether the typical position of the subject is vertical or not. Likewise,
the distribution between fall off and fall down is conditioned by the trajectory, with the
surface mentioned with the latter. Among the various peripheral verbs of falling, come
and go — the most general verbs of movement — are also used in combination with
down in specific cases of falling.

Keywords: verbs of falling; lexical typology; direct meaninigs; metaphoric shifts;
lexical frames.
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1. BBenenue

Hacrosdiee uccienoBanyue MOCBALIEHO aHIVIMMCKUM Inarojam mnane-
Husl. OHO OCYILLECTBIISIIOCH C IPUBJIEUEHUEM HOCUTEIIS aHIJIMICKOTO s3bIKa '
¥ C OTIOPO#i Ha TaHHBIE KPYITHBIX KopiycoB English Web 2015 (enTenTen15)
1 BputaHCcKoro nucLMEHHOTO KOpIyca akaJIeMHYeCKOro aHTIIMICKOTO S3bIKa
(British Academic English Written Corpus, BAWE). O6a xoprmyca npen-
ctaBneHbl Ha margopme SketchEngine?.

[Tocne kpaTkoro onvcaHus MPOBEACHHOTO HCCIIE0BaHus B Pazdene [
MBI paccMaTpuBaeM B Pazodene 2 ynoTpeOieHns aHTITNICKUX TIIaroyoB, Te-
penarouiye npsiMble 3Ha4eHUs aIeHUs], HAYWHas C STUMOJIOTMYECKUX CBe-
JIeHu#l o rarone fall u o ClIOBOCOYETAaHUSAX C ITUM IVIarojoM, Mepexoas
K IIPEJCTABIICHUIO TaHHBIX aHKEThI MOCKOBCKOM JIEKCUKO-TUIIOJIOTMUECKOM
TPYIIIBI ¥ 3aKaHYMBasi 0030pOM JIAHHBIX O IJIaroyiax MajeHus B aHITUHCKUX
koprnycax. Ha ocHOBe 3THX JaHHBIX B Pazoene 3 Mbl 00CyKIaeM pa3iuaus
MEX]y TJIaroyiiaMu fall u drop nis mepenadyd NpsMbIX 3HAYCHUH MaJCHUS,
a B Pazoene 4 cpaBuuBaeM marodisl fall v fall down. Pazoen 5 npencrapnser
Habop nepudepuitHBIX IIaroioB co 3HaYeHUEeM MajeHus. Meradopuueckue
C/IBUTH 3HAYEHUH aHTIIMHACKUX TJIaroJIOB MaJeHUS paccMaTpuBaroTcs B Paz-
Oene 6. [locnenuuii pa3aen conep>KUT BHIBOJBI M 3aKITFOYCHUS.

2. OcHOBHBLIE aHTJIMIICKHE IJI1AroJbl NaJeHnus
B NPAMBIX 3HAYEHUAX

KonuenT najieHusi B aHIJIMACKOM SI3bIKE TIEPEAACTCs B IEPBYIO O4EpPEib
MOCPEACTBOM JOMUHAHTHOTO Tarona fall ‘manare’.

He6ob1110# 3KCKype B 00JaCTh STUMOJIOTHYECKUX CBEJACHHH 00 3TOM
[JIaroyie Mo3BOJSIET YBUAETh, YTO BCE €r0 YIOTPEOICHUS UMEIOT JOITYIO
UCTOPHUIO: IPEBHEAHIIIMICKOE feallan ‘magaTh ¢ BBICOTHI; IPOBAJIMBATHCS /
TEepIEeTh Heyjady, pa3pylliaTbcs, yMUpPaTh INPOUCXOIUT OT IIparepMaH-
ckoro *fallanan, ocTaBHBIIETO CIIE TIOYTH BO BCEX FEPMAHCKHUX SI3BIKAX

! ABTOpBI BBIpakaroT OnarogapHocth J[xoanne Komnbern (HaydHbIH KOHCYJIBTaHT
T10 aHIIIHHCKOMY s13bIKy IpH oconsetBe CIIIA B Mockse B 2018-2019 yue6HoM roxy)
3a TIOMOIIb B paboTe ¢ JISKCUKO-THITOJIOTHIECKOIT aHKETOM.

2 https://www.sketchengine.eu/, mocienuuii pa3 nmouck nposomauics 1 mapra 2020 .
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1 OBIBILETO, 10 BCEW BUAUMOCTH, 0A30BBIM IJIArojioM JBWXKeHUs. B apes-
HEaHINIMICKUX TEKCTaX 3aCBUICTENbCTBOBAHBI CIEAYIOUINE 3HAYSHHS TJia-
rona fall: B mpsIMOM 3HaYCHNH HEOKUAAHHOTO CIyCKa Ha 3eMIIO OH YIO-
TpeOISIICS yKE B TIO3THEM IIEPHOJIC APCBHEAHTIIMICKOTO S3bIKA; B 3HAUCHUT
NaJeHUsl UMIIEpUN U IPaBUTEILCTB U B 3HAYEHUU ‘HE3aMETHO INepexo-
IUTH (B KAKOE-THOO COCTOSIHUE WITH U3 KAKOTO-TO COCTOSTHHS)’ — C Hadaa
XIII Beka; onon3HU, MajeHUE 1IeH U THOENbh B OUTBAaX MEPEAaBAIUCh STUM
I1aroyioM npuMepHo ¢ 1570 ropa; HacTyIuIeHHE TEMHOTBI MJIM HOYM — IIPU-
MepHo ¢ Hagana XVII Beka; cHIKeHHE TeMIieparypbl — IMPUMEPHO C ce-
peanasl XVII Beka’.

s BRIsICHEHUS chephl UCTIOIB30BAHMUS TJIarojia M COCTABICHUS CITH-
CKa BCEX IVIarojoB MaJIeHUS B aHIIMKUCKOM SI3bIKE U JUala3oHa UX 3Hade-
HUH MBI UCIIOJIB30BAJIM CIIEUHUAIBbHYIO aHKETY MOCKOBCKOH JE€KCUKO-TH-
noJjioruuecko rpymnmsi®. PaboTta ¢ aHKeTOW MPOBOIMIIACH B COOTBETCTBUU
C TIpUHLUIAMH, U3I0KeHHbIMU B [Paxununa, Pesnukosa 2013], u BKiIO-
yajia TP dTana — 3aloJIHEHUE aHKEThl C MIOMOILIBI0 aHIVIOSN3bIYHBIX HH-
(OpMaHTOB, MTpOBEpKa IMOMYUCHHBIX TAaHHBIX II0 KOPITycaM COBPEMEHHOTO
AHIJIMHCKOTO f3bIKa KaK B aMEPUKAHCKOM, TaK U B OpUTAaHCKOM BapuaHTe,
Y TIOBTOPHBII 3TAIl MPOXOXKACHUS PACIIMPEHHOT0 COCTaBa BAPHAHTOB C HO-
cutensiMu. OTBEprHyThie MHPOPMaHTAMH KOHTEKCTHI TaK)Ke BKIFOUAIHUCH
B aHKETy 1oj 3Be370ukoit. Cremyst pexomennanusam Oxe Bubepra [Viberg
2006: 113] u DOpuxka Ilenepcona [Pederson 2017], Haire uccieoBaHue ye-
Ts1710 0c000e BHUMAHHE BCEM KOMITOHEHTAaM 3HAUEHHs, CBS3aHHBIM C Tpa-
EKTOpHEeN ABMKEHUS.

Kak u B Apyrux si3plkax, B aHIIMACKOM y Iy1arosna fall uMeroTcs yeThipe
OCHOBHBIC O0JIACTH, TIEPEAAOIINE CUTYAIUIO MTaJCHUS:

[Tagenue ¢ BBICOTHI

ITorepst BepTUKAIBHONW OPUEHTALUN
OrtkperieHue / maicHue U3 KOHTEHepa
4. Tlapenue c pa3pyLICHHEM.

w =

B pabote ¢ aHKeTOl B KaX/10i U3 3TUX o0sacTeil ObUIN MOTYUIEHBI CIIH-
CKH IJIaroJIOB MAaACHUs U KOMOMHAIINHN ¢ HUMU UL JaTbHEHIIIEro aHaIn3a.
Onwu npencrasieHsl B Tadauye 1.

3 Online Etymological Dictionary (Etymonline) Ha caiite: https://www.etymonline.
com/word/fall#etymonline_v_1096.

4 JloctynHa Ha caitre http://lextyp.org/questionnaire/falling.
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Tabmuna 1. Circok aHMIMKACKUX I71arojIoB MagcHUsS

B 4eThIpexX (hpeliMax MpsIMBIX 3HAYCHHI

Table 1. A list of English verbs of falling in four frames — direct meanings

YucJio B aHkeTe
®peiim — I'naroJisi
Curyanuii | [Ipumeposn
fall, fall down, fall off, fall on, blow off,
HMancrie cascade, come down, crash, drop,
S 7 26 drop down, float, flutter, helicopter
C BBICOTHI .
down, knock off, land, rain down, flow,
plummet, pour, pummel, spit, tumble
fall, fall down, fall to, fall on, fall out,
IToteps
. fall from, drop, drop down, drop from,
BEPTUKAILHON 8 14
drop to, drop on, drop out, go down,
OpHEHTAINH . .
spill from, spill out
Otkpennenne / fall, fall from, fall off, fall out (of), drip,
majieHue 6 9 drop from, drop off; drop out (of), drop
13 KOHTEeHepa through, come down, pour from, pour
WA B HETO out, slide down, slip off
fall apart, fall into ruin, fall over, fall
ITanenue 3 5 to pieces, break through, collapse,
C pa3pyLIeHueM come down, crash, crash into, crash
down, fold, reduce to rubble, turn over

B pesysprare aHanu3a aHKeThI MOXKHO CIIENIaTh BBIBOJIBI, YTO IJ1aro fall
JEHCTBUTENEHO IPEICTABICH BO BCEX YETHIPEX PpeiiMax B MOMABISIOIIEM
OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB, a TAKKE YTO U3 MPOYUX IIAr0JIOB TONBKO JIBa MPE-
CTaBIIEHHI 0 ppeiiMaM B JOCTATOUHOM MPUOIKEHHH K I1aroiy fall — »to
miaronsl fall down v drop.

J1s OTy9eHus CIMCKOB IIIaroJIoB Ul KaXKA0H CUTYaIluH U3 aHKETEHI,
IUTSL TIPOBEPKH YaCTOTHOCTH BBISIBJICHHBIX TJIATOJIOB U JJISI BEISICHEHHS O0CO-
OEHHOCTEH COYeTaeMOCTH TIAr0JIOB MaICHUS OBLTH MPOBEACHBI KOPITY CHBIE
uccnenoBanus B aHrmiickoM BeO-kopmyce English Web 2015 (enTenTen15)
Ha atdopme SketchEngine®, mpuiem mouck nposoauics B pesxkume CQL
C IPUMEHEHUEM Pa3IIUYHbIX YCIOBUI MOUCKA, a TAKXKE B PEXKUME MTOUCKA
C IIPUBJICICHUEM CHHOHUMOB, B PE3yJIETaTe YeTO B TAOIUIC BOSHUKAIIH T10-
HCKOBBIE KOMOMHAINH, TIEPBOHAYAIFHO HE TPUCYTCTBOBABIINE B aHKETE.
J1is pacmupeHus TOUCKa MBI 00paIlaiuch K pe3ylibTraTaM KOTHUTHBHOTO
WCCIICIOBAHNUS IBEHAIIATH PA3IMYHBIX 10 CBOCH ITHMOJIOTMH TIPU3HAKOB

5 https://www.sketchengine.eu/ (nata o6paruenust 01.03.2020).
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nBuxeHus B pabore Ly Ngoc Toan [Toan 2019], kotopasi, B CBOIO ouepeab,
COZEPKUT Pa3BUTHE MPEATOKEHHBIX J[9HOM CIIOOMHOM CMBICIIOBBIX KOMITO-
HeHToB: Crioco0 nepeasmkenus, Tpaekropus u JlocTuraemasi HOBEPXHOCTh
([Slobin 2002]; [Stromqvist et al. 2003]; [Slobin 2004]). B pe3ynbrare Mbl
MPOCMOTPENH TIPEACTABICHHOCTD B OONBIIOM KOPITyCE IO BOZMOKHOCTH
BCEX IJIaroJIOB MAJCHUS B KOMOWHAIIUH C Pa3ITUYHBIMHA CyObEKTaMU I1a-
JICHUS U C JIOTIOJHEHHUEM 3JIEMEHTOB 3HAu€HUs, CBA3aHHBIX CO CIIOCOOOM
U C TPaeKTOpHeW MaJeHus, BBIACHAA, IPEACTABIEH JIU B CUTyalluu majie-
HUS TAaKOW KOMITOHEHT, KaK JIOCTHKEHHE KOHEUHOW TOUKH MU MTOBEPXHO-
ctu B nageHuu. B Cxeme I mpuBeeHBI B KPATKOM BUJE PE3yibTaTHI 1MO-
HCKa, BO-TIEPBHIX, U HAaHOOJIee YaCTOTHBIX ITIAaroJioB, a BO-BTOPHIX, IS
CYOBEKTOB, C KOTOPBIMH YIOTPEOIISIOTCS pa3UYHbIC I1arojbl maIeHus.
B cnyuasx enuHuuHbIX ynorpebnenuit (menee 10) dyucno mpexncraBieH-
HOCTH B KOpITyCc€ HE yKa3aHo.

Cxema 1. Crarucrrka ynotpeOlieHus aHIIHICKUX [JIarojIoB IaIeHHUsI
C pa3HbIMH CYOBEKTAMH MaCHHS

Figure 1. Statistics of English verbs of falling

with different subjects of falling

OIyIIEBICHHBIH CyOBEKT +

fall + to the ground/earth . . . . ... .. 15979

drop + to the ground/earth. . . . . . . .. 2680

fall + forward (forwards). . . . ... ... 2393 (212)
fall+on+..’sface . ........... 1996

fall + headlong . . . . ... ........ 444

fall + face + down (fall + facedown). . . . 187 (62)
drop+forward . . . ... ... ... ... 131

fall + down+on+...’sface . . . . . ... 87

fall + with one’s face to the ground/ earth . 21

fall + down + forward

rain+fall. . . ... ... ...... ... 9261
rain + falldown. . . . . . ... ... ... 148
rain+comedown . ... .. ....... 1372
rain+tpour . . ... .. ... 1851
rain+pourdown. . . ... ... ... .. 1033
rain+hammer . . . ... ... ...... 86
rain+pummel . . . ... 67
rain+spit. . ... 19
snow—+fall . ... ............. 6593

snow +falldown. . . .. ... .. ... .. 87
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tree+fall . . ... ... o oo
tree + fall + on + object. . . . . . ... ..
tree+ fall+down. . . . . ... ... ...
tree + fall + through + object. . . . . . . .
tree+drop . . . ... ... L.

hair+fall. . . ... ... .........
hair+fallout. . . . .. ... ... ....
hair+fall. . ... ... ..........
hair + fall + (out/off/ down) . . . . . . ..
hair+fall. . . ... ... .........

water+fall . . . ... ... ... ... ..
water + fall from . . . . ... ... . ...
water +pourout . . ... ... ... L.
water +fallin. . . . ... .........
water + falldown. . . . ... ... ....
water + fallinto. . . . ... ........
water +spillout . . . ... ... .. ...
water +fallto. . . . ... .. .......
water + fallover . . . . ... ... ....
water +falloff . . . . ... ... ... ..

tears+fall . . ... ... .. .......
tears + fall + (down) . . . . ... ... ..
tears + falldown . . . . . ... ... ...

leaves+fall. . . ... ... ........
leaves +falloff. . . . ... ... .....
leaves + falldown®. . . . . ... ... ..

ball+fall . . ... ... ... .......
ball+drop . . . .. ... ... ... ...
ball + falldown. . . . . ... ... ....
ball + fall out of

ball +dropdown . . . . ... ... ....
ball + dropoutof . ...... ... ...

3546
1086
94
2160
205

2735
481
326
205
118
115
106
100

72
24

2816
2243
463

2244
241
53

1402

¢ Enqunuunble ynoTpebnenus ¢ riaronamu float down from the trees, flutter down
from the trees, come down from the trees n helicopter down from the trees He BHECEHBI

B CXEMY.
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OIyIIEBIEHHBIN CyOBEKT +:

fall + fromthetree . . . . ... ...
fall + off thetree . . . . . ... ...
fall + out of the tree. . . . . ... ..
fall + down + from the tree. . . . . .

fall + down + out of the tree
fall + down + off the tree

plane’ +fall. . . ... ........
plane+drop . . . .. ... ... ..
plane + fall from . . . . .. ... ..
plane + falloutof. . . . . ... ...
plane + fallto. . . . ... ... ...
plane +drop from . ... ... ...
plane + dropoutof. . . . . . . . ..
plane + falldown. . . . . . . .. ..
plane +dropdown . . . . . ... ..

plane + drop to

tooth+fall . ... ..........
tooth+fallout . . . ... ......
tooth +falloff . ... .. ... ...

tooth + fall down

apple+fall . . ... .........
apple + fall from . . . .. ... ...
apple+fallon . . ..........
apple+drop . . ... ... .....

apple + drop down
apple + drop out of

hat+fall . . ... ..........
hat+blow . ... ..........
hat+falloff. . . ... .. ... ...
hat+blowoff. . . . ... ... ...
hat+fallto. . . ... ... .....
blow + (the)hat. . . . .. ... ...
hat + fall off one’shead. . . . . . . .

563
463
24

559
152
80
40
23
18
10

93
65
54
20
15
10

7 Bo BCeX KOMOMHAIUSIX B JAHHOM DS/Ly TIOMCK MPOBOJHJICS O CYHIECTBHUTEIbHBIM
aeroplane wnu airplane wnu plane.
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bottle+fall . . . . ... .......... 146
bottle+drop . . . .. ... ... ... .. 59
bottle+fallon . . . . ... ... ... ... 12
bottle+spill . . .. ............ 20
bottle + drop down

bottle + fall down

bottle + fall down on the table

ring+fall. . . ... ... L. 107
ring+slip. . .. ... ... 0. 920
ring+drop . . .. ... 29
ring+falloff . . . ... ... ... . ... 10

ring + fall down
ring + fall from
ring + drop off
ring + drop down

sand+pour. . . ... ... ........ 82
sand+spill . . ... ... L., 48
sand+drop. . . .. ... ... ... ... 25
wallet/purse+fall. . . . ... ... ... 43
wallet/purse +drop . . . . ... ... .. 18
wallet / purse + fallout. . . . .. ... .. 14

wallet / purse + drop out
wallet / purse + fall to
wallet / purse + fall from
wallet / purse + fall down

wax+fall. . ... ... ... ....... 33
wax + fall down
wax + trickle

KoprycHble JaHHbIe TOATBEPIKIAIOT, YTO TIAroi fall NelicTBUTENLHO
MIPEe/ICTaBIICH JUIsl NIepeiad 3HAYeHUs aJIeHUs. CO BCEMH CyObeKTaMH Ia-
nenust. Bropoii o coueraemMocTu ¢ cyObeKTaMH MaJieHus, TIaron drop me-
penaer majeHue HapsiLy ¢ marosioM fall Toipko s 10 u3 18 mpoBepeHHbBIX
B KOpITyce CyOBEKTOB IMaJIeHHs], U MIPU 3TOM TOJIBKO JJIsl OHOTO CyObeKTa
drop IpeBOCXOIUT TIIArod fall Mo CTaTUCTHKE BCTPEYAEMOCTH — TaJICHHE
camonera. Hakoner, rnaron fall down sBsieTCsl allbTepPHATUBOM TIIaroimy
fall nns 8 u3 18 cyOBbEeKTOB MaieHus, U JJis BCeX TPyl CyObEKTOB 4acTOT-
HOCTb UCTIONIb30BaHUS fall down HUXE, OT HECKOJIBKHUX pa3 0 HECKOIBKHUX
COTEH pas3, 10 CPAaBHEHMIO C YaCTOTHOCTHIO Iarona fall. InTepecHo, 94To
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B KOPITyCHOU BBIJa4e O MajeHuu aepeBa u3 3814 cinydyaeB UCTIOIb30BaAHUS
miarona fall 6eut0 Beero muib 208 mpumepos ¢ fall down, u 3Tu citydan
HHUKAK HE OTIIMYAIOTCSI [0 3HAYCHHUIO OT BCEX OCTAIBHBIX KOHTEKCTOB B BBI-
nade. beuta BRIIBHHYTA TUITOTE3a, YTO JJISI HEKOTOPBIX CYOBEKTOB HaICHNS,
B €CTECTBCHHOM COCTOSHUH (DYHKIIHOHHPYIOIINX BEPTHKAIHHO, T0OaBIIe-
HUE down K J1aroiny fall He MIPOTUBOIIOKA3aHO, HO M HE T0OABISET HOBOIO
JNIEMEHTA 3HAYCHUSI B CUTYaI[MH MAJCHHUS — JCPEBO, OyThUIKA B MaJCHUU
CO CTOJIa, YEJOBEK B MAaJCHUM BIICPE/ MU HA3ajd, a JJIs HEKOTOPBIX Ipy-
X CyObeKTOB S3bIK M30eraeT no0aBieHUs down — OyTBUIKA, MAJAroIIas
Ha CTOJIC, YEeJIOBEK B MAJCHUH B BOAY CKBO3b Jiel. Opa3oBbie cOUCTaHUS
rarona fall ¢ qPyruMu 4acTHUIIAMHU, KpoMe down, TUPOKO MPEACTaBICHBI
BO (peiime ‘omirpennenue / nadenue uz konmetinepa’. Korma xakoit-to ap-
Te(aKT OTKPEIUISICTCS U3 MO3UIUK, KOTOPasi JJIsl HETO SIBJISCTCS CTaHIapT-
HBIM MECTOM HaXOKIIEHUs, 3TO nepenaaercs komouHanusmu fall off — ra-
KAMH CIyYasMH B HAIIMX CIIUCKAX SBIISIOTCS JHCTHS, MAJa0IINE OCCHBIO
C IepeBbeB (Kak ajbTepHATHBA IPOCTO TIaroiy fall), kojaeco, OTBaJIMBIICE-
Csl OT ABIKYILIETOCS CPEICTBA MEPEIBIIKEHMS, KOXKa, CIIe3aromas ¢ MecTa
0o0ra, — WIH fall out — BEIaAaloNIye BOIOCH WK 3yObl. BTopoit Tum ot-
KpEIUICHUs] — MajicHue apredakTa u3 KOHTelHepa, 0OBIYHO B HEKOTOPYIO
TOYKY WJIA Ha MOBEPXHOCTh: B 3TOW CHUTYallMH YYacCTBYIOT B¢ (hpa3oBbIC
koMOuHatmu — fall from wn fall out of. O6a TakUX COYETAHUS IOy CTUMBI
B Pa3roBOpe O caMoJIeTe, MaafoeM ¢ HeOa BHI3, 1 HeOO IPH 3TOM, IO BCer
BUANMOCTH, BOCIIPHHUMAETCS HOCUTESIMUA aHTIINHCKOTO KaK KOHTEeHHep:

(1)  The plane fell from the sky. | The plane fell out of the sky.
‘Camornet ynain’. [U3 aHKeThI|*

OnHako eciy majicHue TMPOUCXOTUT PE3KO W/WIIM HEOXKHUIAHHO IS Ha-
Omronmarens, aron fall B 3TuX KOMOMHAIUSAX 3aMEHSETCSI Ha TIIaroi drop.

(2)  The plane dropped from the sky. | The plane dropped out of the sky.
‘CamMorneT KaMHEeM yIiai ¢ HeOa’. [M3 aHKeTHI |

Eme onuH cyObeKkT maeHusi, KOTOPBIM y4acTByeT B KOMOMHAIHUAX C pa3-
HBbIMH q)paSOBLIMI/I rjarojiamMm, — 3TO BOJIOCHI: B AHITIUMCKOM SI3BIKE OHM
MOTYT B Ipryecke (WIK €€ OTCYTCTBUH) TaJaTh Ha JIOO, HA JINIO, HA TUICYH
WITH TPYZb, OCTABASCh PU ATOM PACTYIIHMH BOJIOCAMH, M TOTIA HCIIOIb3Y-
etcst miaron fall down; BOIOCK! MOT'YT BBINA/IATh, U TOTA TPEOYETCs [I1aro

8 [Ipumepsl 31ech U HIKE 0€3 yKa3aHHsl MCTOYHHUKA MOCIE MepeBoa MOTydeHbI
u3 kopmyca English Web 2015 (enTenTen15).
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fall out; a ecny BOJIOCHI SIBIISIIOTCS TAPUKOM M OH I13J1a€T C TOJIOBBI, TO 3TO
najieHue nepenaeTcsi komouHanmen fall off, KOTOpyro HEKOTOpbIe HOCUTENN
AQHITIMHCKOTO YacTO UCIIONB3YIOT U KaK CHHOHUMUYHYIO KoMOuHanuu fall
out, 9TO IPyTHe HOCUTENN CUNTAIOT OIIMOOYHBIM YIOTPEOICHUEM.

3. CpaBHHMTEJbHBIN aHAJIU3 [V1ar0J10B fall u drop

brnwxkaiiimumM CHHOHUMOM TJ1arofia fall mpeactaBiseTcs iaroi drop.
B memom 3TH m1aronsl IMEIOT MHOTO OOIIETO B TOM, UTO KAacaeTcs IBIIKE-
HUS Kak TakoBoro. O6a rarona nepearoT BEPTHKAIBHOE IBIKCHIE BHU3
Y MPEACTABIICHBI C CAMBIMU Pa3HBIMU CyOBEKTaMH MAJICHUS B TPEX U3 Ye-
ThIpeX (peiiMoB B aHkeTe. OHAKO ECTh U CYIIECTBEHHOE Pa3IHUKe: COBpE-
MEHHBIH 71aron fall HemepexoaHblii’, TOTa KaK drop B OMHUX 3HAYCHUSX
HCTIOJIB3YETCs KaK MePEeXONHbIN (Hamp., drop the anchor ‘OpoCUTH SIKOPB’),
a B IPYTUX KaK HETIePEeXOIHbIH — HAIPHMEp, B 4aCTO HCIOIb3yEMOM BBI-
paxxenuu The penny dropped [6yxe. ‘[leHHN ynano / mpoBaIHiIocs’ |, KOTO-
PO€ B pa3roBOPHOM OPUTAHCKOM aHIJIMHCKOM O3HAYaeT, YTO YEJIOBEK BAPYT
HOHSAJ TO, YETO PaHbllle HE TOHUMa .

B ankeTe B BOCBMH CHUTYaIlMsIX MOTYT HCIIOJIB30BAaTHCS 00a Iiaroia.
B crnemyromux Tpex MpeIOKeHUSX CUTYaTUBHBIC Pa3iIMUUsl PEKOHCTPY-
HPYIOTCS TONBKO C MTOMOIIBI0O KOMMEHTapHEB HOCUTENEH SI3BIKa, COTIPOBO-
JKTABIIAX ATy TPOHKY IIPHIMEPOB:

(3)  In autumn, the leaves fall/ fall off/ drop, vo ... *fall down the trees.
‘OceHbI0 JIMCThs MaJaroT / NaaloT C JepeBbEeB’. [M3 aHKETHI|

(4)  What’s that heap? — The leaves have fallen down.
‘Yro 310 Tam 3a Kyua? — JIMCThs onanu’. [U3 aHKETHI |

® MOXXHO NIPHUBECTH NPUMEpP UCIIOIB30BaHUS fall B kauecTBe mepexoxHoro y Illex-
CIIHpAa, OHAKO B COBPEMEHHBIX Pa3HOBUIHOCTSAX aHIIMHCKOTO TaKOE yIOTpeOIeHne He-
JIOMYCTHMO:

Otemno: If that the earth could teem with women s tears, /
Each drop she falls would prove a crocodile...
‘Korma 6 3emMJist OT )KEHCKHUX CIIe3 poxania —
W3 kaxnoi karum BcTai Obl KPOKOIMIL. ..~
[6yxe. ‘M3 KaXKIOH Karm, KOTOPYIO 3eMJIs pOHSIeT... | —
lexcmup, «OTtemnoy, akT 4, cueHa 1, ctpoka 240. [ep. A. PamioBoii.

10 https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/penny-drops.



126 O. U. Bunoepaoosa, A. B. Buxnosa, K. B. Ilocnenosa ALP 16.1

(5)  Cease watering your poinsettia plant once the leaves have dropped /
have fallen.
‘IlepecTanbTe MOIUBATH Ballly TyaHCETTHIO, KAK TOJIBKO JIUCThS OMa-
IyT’ [pEMep 13 KOPITYCHOM BBIZIAYH JUIA TJIArona fall, momoTHeHHBIN
HOCHTEJIEM 5I3bIKa B OTHOLICHUH BAPUAHTA C IJ1arosioM drop].

B mpumepe (3) majeHune TUCTHEB pacCMATPHUBACTCS HE KaK BEPTH-
KaJIbHO HAIIPaBJIEHHOE MaJCHUE, a KaK NMPOIECC OTKPEIUICHUS OT IEPCBhEB
WK KaK KPY)KEHUE CO CHIYKEHUEM, U, COOTBETCTBEHHO, OHO MOXKET OBITh
Nepeano psAIOM MepruGEepUHBIX ITarojJoB — B aHKETE MPEICTaBICHBI
raroiel helicopter, swirl, dance, turn around, glide, float, blow B couera-
HUH C Pa3HBIMU [IPEIIOTaMH, ¥ TIPH 3TOM ITaJICHHE TUCTHEB paccMaTpHBa-
€TCs KaK €CTECTBEHHBIN MPOIIecC, a He BBI3BAHHBII Ype3BbIYAiHBIMU 00-
CTOSITENILCTBAMU MJIM YbUMU-TO AeHCTBUSIMH. B mpumepe (4) o mageHun
JHCTHEB TOBOPHUTCS TOXKE KaK O €CTECTBEHHOM IIpoIlecce, HO aKLEHT cle-
JIaH Ha JIOCTHKCHHH KOHEYHOU MMOBEPXHOCTH (3eMJIH), U 3TO OoJiee OIu3-
KO€ K BepTUKaJbHOMY MaJiecHue mepenano rnaroioM fall down. Tlpumep
(5), mo MHEHHIO HOCUTENS, OTIIHYaeTcs OT npumepa (3) TeM, 4To B HEM
OMaJlaHKe JTUCTHEB MOXKET IPOUCXOJUTH TOCTATOYHO OBICTPO — CP. PYyC.
copocums 1ucmobs, U U1 3TOTO CIIy4yasi HOCUTENIH BBIOHPAIOT Iaroi drop
KaK allbTepHATUBY Tiaromny fall.

HHTepecHo, 94TO 3TO MCIONIL30BaHKE IIIaroia fall ¢ MACThSIMU Kak cy0b-
€KTOM MMaJICHUS MPUBEJIO K MOSIBIICHHUIO CYIIIECTBUTEIILHOTO fall ‘oceHpb’ (Ko-
TOpOE B HACTOSIIEE BPEMsl BCTPEUAETCS TOJIBKO B aMEPHKAHCKOM aHTIINH-
CKOM, HO paHblile ObLIO pacnpocTpaneHo u B AHDIUHU). OHO MOSBISAETCS
k cepenuHe X VII Beka Kak cOKpallleHHbIH BapuaHT BeipaxeHus fall of the
leaf ‘onamanue nucTBHl’ (BcTpeuaercs B 1540-e Tonbl), KOTOPOE MPOTHUBO-
MOCTAaBJISIOCH BRIPAXKEHUIO spring of the leaf ‘mosiBIIeHNE TUCTBBI (MU3BECT-
HOMY B TekcTax 1520-x TomoB).

Cremyer OTMETHUTB, YTO B CUTYalUIX MaCHUS KaK IIPUPOIHOTO SBICHUS,
MPUBOASALICTO K IPEKPAIICHUIO QYHKIIMOHUPOBAHUS CyObeKTa (TaKuX, KaK
naJieHue JIePEBbEB, BHINAICHUE BOJIOC C TOJIOBBI), FOPA3/0 Yalle UCIIOJb-
3yeTcCsl IJIarol fall 1 IMeroTCsl MaJOYUCICHHBIE YIOTPEOICHHUS ¢ TIIAarojIoM
drop B TexX ke 3HAYCHUSX, UTO U C fall, u, Ha00OPOT, KOT/Ia €CTECTBCHHOM SIB-
JIIETCS CUTYAIMs PE3KOT0 MafeHMs, aHIIMICKUH S3bIK UCIIONIB3YET B PABHOU
Mepe o0a marona — fall u drop (Tsbkenble mpeaMeThl, omuB). Tak, Hanpu-
Mep, ¢ CyOBeKTOM «omuBy» u3 kopmyca EnTenTen ussneueno 78 mpeuka-
TOB, BBIPAXKEHHBIX [JIAr0JIOM drop, U BCE MPEIUIOKCHHUS MIEPEAA0T 3HAUCHIE
PE3KOT0o CHUKEHHMsI YPOBHS BOJIBI IIPHU OTJIMBE, HO MIPHU 3TOM uMeroTcs 129
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yHOTpe6HeHI/II>'I C I‘J'IaFOJ'IOMfaZZ B KQUC€CTBC CKa3ye€MOTI'0 IPpUMEPHO B TOM KE
3HAUCHUU MaJJCHUA YPOBHA BOAbI:

(6)  As the tide drops, a massive amount of water, banked up in Tasman
Bay, gushes out to Cook Strait.
‘Bo BpeMsi CTPEMUTENBHOTO MACHUS] YPOBHS BOJBI B OTJIHB OTPOM-
Hasl Macca BOJIbI, HAKOIICHHAs B 3auBe TacMaH, BRIPBIBACTCS B IIPO-
muB Kyxka’.

(7)  There were still waves washing over the far end when we started
to cross, but the tide fell so rapidly that by the time we reached the
far end, it was all dry.

‘Kor/ia MbI Ha4aJK MIEPECEeKaTh 3aJIMB, BOJIHBI €Ille OMbBIBAIIH JABHUI
Oeper, HO OTJIUB ObLI TAKUM CTPEMHUTEIBHBIM, YTO K TOMY MOMCHTY,
KOTJIa MbI TOCTUIII TOW YaCTH 3aJIMBA, BOJABI TaM yiKe HE ObLIO .

E1e ofHO MHTEpECHOE pacnpeielieHne B yIOTpeOIeHUHN TIIaroios fall
U drop BO3HUKAeT IPU PACCMOTPCHHH JETaNeH CHUTYaIMid HaIeHHs, BOC-
TMPUHUMAEMBIX KaK BBINIAJICHUE U3 KOHTEWHepa, — cp. nmpumMeps (8)—(12)
U3 aHKETHI:

(8)  He was sitting under the tree when an apple fell down/ fell on his
head.
‘OH cujien oA JepeBOM, KoTma s0JIOKO yrmano [BHU3]/ ynano emy
Ha TOJIOBY .

(9)  Hewas sitting under the tree when an apple dropped (from the tree)
‘OH cuzen mox AepeBOM, Korna s0JI0KO CBaluioch (¢ aepesa)’
[ne ynapus ero].

(10)  The wallet fell out/ fell out of the bag / dropped out of the bag.
‘Kormenek BbIman / BbINAT U3 CYMKH .

(11)  The wallet dropped [*fell] through the hole in the bag.
‘Koenek BbImain / BBIBAIUIICS Yepe3 JbIPKY B CyMKe' .

(12)  There was a hole in the sack, and the sand spilled out (of it) /| poured

out (of it) / dropped out (of it) | [*fell out (of it)].
‘B Merike Ob1a JBIPKa, U MECOK BhICKIMAJCS (U3 Hee)’.

B npumepe (8) nageHue noapazymMeBaeT JOCTHKEHHE KOHEUHON TOUKH —
SKCIIEPUEHIIEp UJIM €ro ToJioBa, a B (9) moguyepKkuBaeTcs BHE3AMHOCTH IMa-
JIEHUs JJIA DKCIIepUeHIepa 0e3 yKazaHusl, KyJla ymal CyObeKT MmaJleHus.
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U3 cpaBuenus (10), (11) u (12) BeiprcoBbIBaeTCS HECKOJIBKO HHASL KApTHHA
pacnpeneseHus aronos fall u drop, a iMeHHO: eciu 00BEeKT MaJeHus TOo-
KHJIaeT KOHTeHHep (CyMKY HJIM MEIIOK) Yepe3 OTBEpCTHE, HEe MpenHa3Ha-
YEeHHOE TSl BIIHUMAaHUS U3 KOHTEHepa (HanpuMep, yepe3 ABIPKY ), HCIIONb-
30BaHMs Tiarona fall napopMaHThl He TomycKaroT. Eciin B mpemiokeHnn
HE YTOYHSETCS, KaK MPOUCXOIUT BHITIAJICHUEC U3 KOHTEHHEpAa — B Pe3ylib-
Tare MajJcHus WK IePeBOPaYMBaHIsI CAMOTO KOHTeHHepa (rmaron fall) umu
Yyepe3 HEKOTOpOe OTBEPCTHE B KOHTeWHepe (TN1aroi drop), To 000N U3 3TUX
JIBYX IJIarojOB MOXKET IIepeiaBaTh TaKoe IajiCHHE.

B rpynme crexyromux mpuMepoB M3 aHKETHI pa3iudus B yrmorpedie-
HUSIX IIATOJIOB fall v drop BUIHBI B CUTYalUAX C OAYIICBICHHBIM CYyObheK-
TOM TaJCHUSL.

(13) Two more shots, and the person fell down |/ fell face down / went
down (with a bullet in his...) / fell dead.
‘Emre mBa BeICTpeNa, M YEJIOBEK yImas/ymana JHIOM BHH3 (C IMy-
JIe# B ...)/ ynay 3aMepTBo’.

(14) Hearing the shots, the man dropped on his face.
“YcnblaB BBICTPENbI, YeJIOBEK OPOCHIICS Ha 3€MJIIO JTUIIOM BHH3
[uT0OBI ero He 3acTpenuiu]’.

(15) He dropped to his knees before the Queen.
‘OH OITyCTHIICS Ha KOJICHH TTepe]] KopoJieBoi” [MO0 Tak 1mogodaeT Be-
cTH ce0s B IPUCYTCTBUU KOPOJIEBCKOM 0COOBI].

(16) He fell to his knees before the Queen.
‘OH ynaJ Ha KOJIEHH Iepes KOposieBoi’ [MoJIst 0 momaze].

(17) He fell on his knees from the bottom step and got a big bruise on the
left knee.
‘OH ymaJI Ha KOJICHH C TIOCIICAHEH CTYIIEHbKH JIECTHUIIBI, ¥ Ha JICBOM
KoJIeHe 00pa3oBajcs CHHSK .

(18) I fell and landed on my back.
‘51 ynan Ha crivHy’.

I'maron drop ¢ onyIIeBIeHHBIM CYyOBEKTOM MAJCHUS IEpPeIacT TOIBKO
CO3HaTeJbHOE, MPOU3BOJIbHOE AcicTBUe (Mpumepsl (14) u (15) — Opocuiics
Ha 3eMJTIO JIUIIOM BHH3, YTOOBI B HETO HE MOMaa IMyJist; OITyCTUIICS Ha KOJICHU
niepe1 KOPOJICBOM, KaK MmoJlaraeTcs Mo 3TUKETY); TOra Kak fall B mojo0HbIX
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KOHTEKCTaX IMOJIpa3yMeBaeT KaK BBIHYXJACHHOE JeiicTBue (mpumep (16) —
yral Ha KOJIEHH Tepe]] KOpoJeBoi ¢ MOIBOOH 0 MoMIaje), Tak U HePOu3-
BOJIbHYIO TIOTepto paBHOBecHs (pumeps (13), (17) u (18): ynan 3amepTBO
B pe3yNbTaTe NONaJaHus ITyJIH; yIall co CTYIICHH; yITaJ Ha KaKyl0-TO 4acTh
tena). I1pu 3ToM drop BeIcTynaeT 00 Kak HEMepeXOmHBIH rarol (B mprmMe-
pax JaHHOW TPYIIIIEI), TNOO KaK IIepeXOmHbIi (drop the shield / knife / course

‘Opocarh MMT/ HOX / Kypc 3aHATHII’). DTO pacmpeneseHue moaTBepxKaa-
eTCs CIIEAYIONUMH JIByMs IpUMEpaMH U3 aHKEThI PO MaJeHue MTeHIA!

(19)  The little bird fell out of the nest/ fell from the tree/ fell down from
the tree/ fell out of the tree.
‘TIteHen BbIMan u3 rHe3/a/ ymaji ¢ Aepesa/ymnan [BHU3] ¢ aepesa/
BBITIAJI M3 BETBEl/ U3 [KPOHBI| JepeBa [B MOCIEAHEM BapHAHTE
He U3 THe3/a, a C BEeTKH].

(20)  The little bird dropped out of the nest and flew for the first time in his life

‘TITeHen BRIMOPXHYI [OpOCHIICS | M3 THE3/Ia U BIICPBEIC B )KU3HHU I10-
neTen’.

B npumepe (19) nreHen Bbinai U3 rHE3/1a WK YIIajl C BETKH JIepeBa HeTpo-
U3BOJIBHO (TIPY 3TOM HE BUHO OTIMYMSA B yIOTPEOICHUH PAa3HBIX INIAroJI0B
MEKIy CHUTYaIsIMH, KOTla NTEHell pa30miIcs U KOorja HUYEro ¢ HUM He CIIy-
YHUIIOCH), a B (20) mTeHel pemmT BRIIOPXHYTh U3 THE3/1a, YTOOBI MOIETETh.
st cpaBHEHHS BO3BMEM ITPUMEPHI, B KOTOPBIX CYOBEKTOM BBICTYTIAIOT JTFOMIH:

(21)  Aniuket dropped down from the tree where she’d been watching and
came up to Arik.
‘ AHIOKET CHpBITHYJIA C JiepeBa, C KOTOPOTo oHa Habmroaana [3a mpo-
ucxonsmumM|, u noxouuia k Apuxy’. [BAWE]

(22) He stretched, and dropped down from the tree he had slept in.

‘OH NOTSAHYJICS U CHOPBITHYJ C J€peBa, Ha KOTOPOM CHaJl PaHblIe’.
[BAWE]

(23) A 34-year-old ironworker died when he fell from a mast scaffold.

‘34-j1eTHUI MOHTa)KHUK yMep, KOIZia OH YIIaJl CO CTPOUTEIbHBIX JIe-
cop’. [BAWE]

(24) When I heard String Quartet No. 4 performed by the Kronos Quar-
tet, I felt tears falling down from my eyes.
‘Korpa s ycnbluan crpyHHbslii kBapTeT Ne 4 B ucnonnenuu «Kpo-
HOC-KBapTeTa», y MEHs MOTEKIIU cie3bl u3 raz’. [BAWE)]
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B 3Tux deTsIpex mpuMepax OTYETIUBO BHIHO PACIPEICICHHE B YIIO-
TpebneHuu raronos fall u drop no npousBoibHOCTH (21) U (22) wiu He-
MPOU3BOIBHOCTH (23)—(24) onrCchIBAEMOTO UMH TIaJICHHUS.

[MocnenHro0 TPYNUITy COCTABISIIOT TPU CyOBEKTa MaaeHNUsI, B KOTOPHIX
J1aroJt drop yCIeNIHO COPEBHYETCS C fall niu Ta)e UMeeT CTAaTHCTHYECKOe
npeoOiaiaHue Hall HAM:

— IaJIeHHe MA4a CBEpXY;
— IaJCHHUE CaMOJIeTa;
— TajeHne cOpOIEeHHON ¢ camoneTa OOMOBI.

Bo3mokHOE 00BsICHEHHE 3TOMY OBIIO JAaHO HOCHTENEM SI3bIKA M 3aKITIO-
9aeTcst B TOM, YTO IaJICHUE CaMoJIeTa IPOUCXOIUT ¢ OOIBIIOH BBICOTEI, IIPH
9TOM DJIAron fall mepenaet ciyvau, KOraa i HaOmonarenei 3To najacHue
JUTUTCS] JOCTATOYHO JOJITO MM KOTZa 3TO BOCIIPUHUMAETCS KaK €CTECTBEH-
HOE ISl CaMoJIeTa CHIYKEHUE BBICOTHI, 8 YHOTpeOIeH)e rarona drop moj-
YepKUBAET HEOXKHUJAHHOCTh TAKOTO MaJeHUs, 0COOEHHO KOTJIa CaMoJIeT He-
OXKMIAHHO JJIs HaOmomaTens NosBIseTCS U3 00MakoB. B oTHOImEHNH MsT9a
ATOT IyaJn3M MaJeHUS TaKXKe MPUCYTCTBYET — M4 OOJIBIIIE, YeM CaMOJIET,
BUJICH BO BCE BPEMsI €0 MOJIETa, HO HAOMONATENIb HEPEIKO BCE JKE OKa3bl-
BACTCS HE B COCTOSIHHM OTCIICIUTD €r0, TIOKa OH HE YIAJET, U B PE3yJIbTaTe
o0a riaroia — s HabrogaeMoro majeHus (fall) v ans HeOXKHUJAaHHOTO T1a-
nenvst (drop) — ynoTpeONnsroTcs B COYeTaHUM ¢ Ms9oM. bom0a 1o cBoeit
IpUPOJE Jallle, YeM CaMoJIeT, OKa3bIBACTCsl HE3aMEUCHHON IS SKCIIEpHCH-
nepa, ¥ KaKeTCsl JIOTHIHBIM, YTO YaCTOTHOCTh YIOTPEOICHHS TIarona drop
B IIOJITOpa pa3a BhilIe i1 60MObI Kak cyobekTa nagerus (3055 mpumepos
¢ miaronoM drop npotus 2172 ¢ rnaronom fall B kopmyce EnTenTen na mar-
¢dopme SketchEngine). O BapuaTuBHOCTH TiarosioB fall u drop ¢ cyObek-
TaMu B MeTahOpUICCKUX YIOTpeOneHusx cM. Pazden 6.2.

4. CpaBHHTe/IbHbIC XapPAKTEePUCTUKH
r1aroJioB fall w fall down

Pasnmuuns mexay rnaronamu fall v fall down BHIHBI KaK B IpUMeEpax
AHKETBI, TAK M B KOPITyCHOM HCCJIEI0BAHHH.

[Tpu mony4yeHur KapTHHBI KOJUIOKAIIMOHHOTO MOBEACHUS Tiaroia fall
Ha ruiatdopme SketchEngine mis kopryca EnTenTen okazanocsk, uto camast
MHOTOYHCIICHHASI TPYTIa BEICOKOYACTOTHBIX CYOBEKTOB MAJACHHS B IIPSIMOM
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3HAYCHUU — ITO MPHUPO/HBIC SIBJICHHS: B criicKe 40 caMbIX YaCTOTHBIX CYOb-
€KTOB 3TOTO TJIaroia — 002#Ob (CaMblii YaCTOTHBIA CYyOBeKT), cree (3-i
B CITUCKE CAMBIX YaCTOTHEIX), Oepeso (6-i1), Housb (7-i), nucmovs (11-i1), mem-
roma (18-1), 6oda (25-1), mens (30-i1) u ceem (34-1). JInst Bcex cyObeKTOB
3TOM rPyNIIBI UMEIOTCS U yroTpeOieHus ¢ miarosioMm fall down, Ho komude-
CTBO ynoTpeOseHui ¢ fall down 3HaUNTEILHO MCHBIIIE:

— CYOBEKT 000/c0b UCTIONB3YETCA C TaroiioM fall down B 62 paza pexe,
yeMm ¢ miaronoM fall (9261/148);"

— CHez — TIpUMEPHO B 75 pa3 pexe (6593/87);

— Oepeso — B 18 pa3 MeHbIIIE MPUMEPOB TAJICHHS JIepeBa, IepeiaBa-
eMoro Tiaroiom fall down, o cpaBHEHHIO ¢ IPIMEPaMU TaICHHS
nepeBa ¢ maronoM fall (3814/208);

— HOYb U meMHOmMA UCTIONB3YIOTCA ¢ IIaroiaoM fall down B eAMHUYHBIX
ciyvasx. Houb — 3488/14; memnoma — 2041/8;

— JUISl OCEHHETO MaJICHUS JIUCTHEB TIAro fall down BCTpETHIICS TOIBKO
B T€X CIy4asx, KOTIa Pedb IIl1a O Kyde OIIaBIINX JINCTHEB Ha 3eMJIC;
B 00IIeH BBITaue Imepeaada Ma eHus JINCTHEB C JEPEBBHCB IIarojioM
fall B 43 pa3 wacrotHee, yeM riiaroiom fall down (2244/53);

— TaJeHue 00bl B AHTIIMHCKOM SI3BIKE TIEPENACTCS C MOMOIIBIO IJ1a-
rona fall B 24 paza vamie, yem riarosiom fall down (2735/118);

— JJIsI TJIeHUsI CBETA M TCHHU TPEICTABJICHBI UCIIOIB30BAHMS [1arojia
fall down TONBKO B CHUTYyaIlMH, KOTJa PeUYb HICT O 3allOJHCHHUH Te-
HBIO WJIH CBETOM KaKo#-To obnacTw; coueranus light + fall BcTpe-
TUIUCH B Kopiryce B 100 pa3 wamie, uem light + fall down (2007/20),
IIPY 3TOM pasjiuyue Ui TeHH ele Oonbine — npu 1564 ymorpe6-
neHusx shadow ¢ TinaroyioM fall UMEIOTCs UL STUHUYHBIE Coue-
tanus shadow + fall down (7).

N3 ocTaBmIKMXCS B JAHHOM CIIHCKE CyOBEKTOB MAJCHHS B MPSIMOM
3HAYEHUH ISITHIM 110 YACTOTHOCTH SBISICTCS CYOBEKT 6010CHI, IS KO-
TOPOTO TaKXe 3aCBUICTEIbCTBOBaHA BAPUATHBHOCTH INIArojioB fall
u fall down c¢ npeobnananuem mepBoro B 10,5 pa3. Oba rnarona me-
pelaT MajeHue BOJOC B MPUYECKE C PACHYLICHHBIMHU HMJIH CITyCKalo-
LUIMMHUCS C TOJOBBI BOJIOCAMH, T. €. CIIYCKAIOUIMMHUCS Ha JIUIO, TUICYH,
CHHUHY U T. 1. J[J1s OnrcaHus BbIMAICHHUS BOJOC YIOTPEOICHHH C [I1arojiom

11 3ametiM, 4T0 MHGOPMAHTHI IIPH3HAIN B3aHMO3aMEHIEMOCTh [J1arojoB fall u fall
down B crienytomieM npuMepe B aukere: The rain is falling onto the dry soil. | The rain
is falling down onto the dry soil. ‘J1okb TafaeT HA CYXYFO MOYBY .
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fall down He 3acBUIETENBCTBOBAHO, a YNIOTpeOIeHHs ¢ riarojiom fall
0e3 KakoM-1u00 Y4acTUIEI B JAHHOM 3HAYEHUM €JUHUYHBLI. BOCEMBIM
10 YaCTOTHOCTH CYOBEKTOM IIpH IJaroiie fall BRICTYNAIOT CIE3bl: aHa-
JIOTMYHO BOJIOCAaM, JOMUHAHTHBIN TIAr0JI peolaaer HaJl CoYeTaHueM
fall down — B naHHOM Ciy4ae MPUMEPHO B 5 pa3, He MOKa3bIBas HHUKa-
KHX pa3induii B yoTpeOIeHHH.

OcTaroTcs 1Ba MOCJIEIHUX CyObEKTa MaJCHHs B MPSIMOM 3HAYCHUU
u3 cnucka 40 cambIX 4acTOTHBIX — Oomba u ma4. YTo kacaetcs 6OMOBI
U IPYTUX TSKEJIBIX 110 BECY CY6’LCKTOB nageHusi, y KOTOPbIX CTPEMUTCIIb-
HOE MajIeHHe BEPTHKAIbHO BHH3 SIBISETCS eCTECTBEHHON (opmoii mase-
HUS1, BO3MOXXHOCTB MCIIOJIb30BaHUsI KOMOMHAIIWHY fall down BMecCTO Iiarona
fall kaxxeTcsi HOCUTEISM SI3bIKA TAKOW OIIHOKOW, KOTOPYIO MOTYT JIOILY-
CTHTH JICTH, CI¢ HE 3HAKOMBIC C 3aKOHAMU FPAaBUTAIIMU U HE OXKUIAIOIINE
OT TMAJAI0IIer0 THKEIOr0 00beKTa BEPTUKATIBHON TPACKTOPHUU TalCHUSI.
B nmoareepxaeHne npuBeaeM TOT GaKT, 9YTO aHIIOSA3BIYHBIC HHPOPMAHTEI
KaTerOpUIEeCKU OTBEPTIIN BOBMOXXHOCTh YIOTPeOUTS falling down BMecTo
falling B cnenyromeM npemnoxennn u3 kopnyca EnTenTen Ha mardopme
SketchEngine:

(25) Aristotle says that a hundred-pound ball falling (*falling down) from
a height of one hundred cubits hits the ground before a one-pound
ball has fallen one cubit.

‘ ApHCTOTENb TOBOPHUT, YTO CTO(MYHTOBBINA M4, JETSIIIUA C BHICOTHI
CTa JIOKTEH, yIajaeT Ha 3eMJII0 JI0 TOrO, KaK ee KOCHEeTCsl 0MHOGBYH-
TOBBII M4, ITAJAIOIINHN C BBICOTHI OHOTO JIOKTS .

B cuny 3Toro, HeyquBUTENbHO, 4TO Ipu 2102 npemiokeHusX ¢ raro-
noM fall nns nageHust 60MOBI 3aCBHIETETLCTBOBAHO TOJIBKO 20 TpeioxKe-
HU# ¢ TitarosioM fall down.

Msu 1o cpaBHEHHIO ¢ 60MOOH MOXKET JIETETh — W JIaXKe YaIlle JETUT —
B Pa3HBIX HAIIPABJCHHSX, & HE TOJBKO BEPTHKAILHO BHH3, IOITOMY TOSB-
JICHUE COYeTaHus C riaaroyioM fall down nyist 3TOro cyObeKTa He SBIISETCS
UCKITFOYCHHEM, HO M HE CTAHOBHUTCS YACTHIM CIIy4aeM — OHO BCe-TaKH MpH-
MepHO B 30 pa3 pexe, 4eM codeTaHue ¢ miaroiom fall. Tem He MeHee B aH-
KeTe MHPOPMAaHTHI MPU3HAIN YIOTPeOJIeHHE 3TUX JIBYX IJIarojioB B3aUMO-
3aMEHSAEMBIM B CIICAYIOIIEM CIIydae:

(26) I am afraid of the ball falling on my head. /I am afraid of the ball
Sfalling down on my head.
‘51 6010Ch, UTO MSTY yIaJeT MHE HA TOJIOBY .
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OcranbHbie CyObEKTHI B cricke 40 caMbIX YaCTOTHBIX Npu Tiiarode fall
¢Gurypupyior B MeTa)OpHIECKUX YIOTPEOICHUIX ITOTO TIaroja najieHus.
DTO, C OHOI CTOPOHBI, YUCIICHHBIE TIOKa3aTeH (IIEHBI, YPOBEHb YEr0-TO —
HaIpuMep, MPOAaX WIH J0X0Ha, IPagyChl TEMIIEPATYPHl U T. I.) — OHH
cocTarisiroT 17 3 40 Hauboee YacTOTHBIX CYOBEKTOB MaJCHHS C TJIaro-
JIOM fall, ¥ BOBMOXXHOCTh WX MCIONB30BaHUs C fall down xaTeropudecku
oTpuliaeTca HUHPOPMaHTaMH, OTMEUYEHA KaK OTCYTCTBYIOIIAs B CJIOBAPsX 2
U HE MPUCYTCTBYET B KOPILYCHOI! BbIJade. AHAJIOTHYHO, TONBKO TIarod fall
nepeaeT 3HauYeHUE MaJieHUs] UMIIEPUH, HalluW, TOCYIapCcTBa, U CIIydaeB
ynotpeOiieHus riarona fall down 1uist 3TOTO 3HAUCHUS HE 3aCBUJICTEIb-
CTBOBaHO. YaCTOTHBIMH SIBJISIOTCS TAKXKE WIMOMATHIECKIE BEIPAKCHHUS
¢ cyosekToM sky ‘HEOO’, eye(s) ‘Tnaz, B3nsA’ U responsibility ‘obs3aH-
HOCTb, AOJII’ — MEPBOE B 3HAUEHUHU, OJU3KOM K ‘KOHILYy CBeTa’, BTOPOE
B 3HAUEHHUH ‘Uel-TO B3I yNall Ha’, U MOCIEAHEE B 3HAUEHUH ‘KOMY-TO
BbITIaJia 0043aHHOCTH . BapuaTuBHOCTH ¢ TiaronoM fall down npucyT-
CTBYET TOJBKO JUJISI IEPBOTO U3 3TUX CYOBEKTOB, 0€3 BUIUMOTO Pa3IHIHs

B 3HAYCHHH, U TaKUX ynorpeOieHuii B 6,5 pa3 MEHbIIE, UeM C TIIaroioM
fall (70/458):

(27) They are an unwitting parody of conservative thinking, a reac-
tionary journalistic Chicken Little constantly warning of the sky
falling.

‘OHH, caMH TOTO HE TOHUMas, SIBILIFOTCS ITapoIuei Ha KOHCEPBATHB-
HOE MBIIDICHHE, PEAaKIMOHHBIM XKy pHATUCTCKIM L{BImoit, mocTostHHO
MPEAPEKAIONINM KOHEI[ CBeTa .

(28) I felt the sky falling down while in my bed at 5:54am this morning.
‘Jlexxa B cBO€i kpoBatu B 5:54 yTpa cerofHs yTpoM, sl IOYYBCTBO-
BaJl, KaK MUp PYyIINUTCS .

Camble yacTOTHbIE CyObeKTHI azeHus npu mwiarone fall down — Oproku
U JIpyrasi Ollex/1a; CTPOEHHs] — CTEHbI, TOTOJIOK, MOCT, KpBIIIa; 3aHABEC
Y 3aHABECKH; CIIE3bI; U3 MTPUPOAHBIX SIBICHUH — 3BE3/1bl; KaIlIH, B YaCTHO-
CTH, KaIUTH JIOX/IS U CHEe)XMHKH (HO HE JIOXKIb UJIM CHET Kak oOlee Ha3Ba-
HHUE TIPUPOIHOTO SIBICHHA), a Taroke nepo. [Ipu 3ToM ToIbpKO IageHne cyon-
€KTOB NIEPBOW U BTOPOU IpyNH — MPEAMETOB OLEXKIBI K CTPOCHHUI, a TAKKE
Ta/ICHIE 3BE3/IbI UIMEET COMOCTABUMYIO YaCTOTHOCTD YIOTPEOIeHuUs ¢ 000-
umu rnaronamu — fall v fall down, a umeHHo:

12 https://dictionary.cambridge.org/grammar/british-grammar/fall-or-fall-down.
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pants + fall — 107, pants + fall down — 78;
trousers + fall — 28,  trousers + fall down — 27,
wall + fall — 925, wall + fall down — 254,
bridge + fall — 242,  bridge + fall down — 86;
ceiling + fall — 225,  ceiling + fall down — 585;
star + fall — 1000, star + fall down — 155.

Y Bcex ocTaJbHBIX Hanboliee YaCTOTHBIX CYOBEeKTOB riarona fall down
YaCTOTHOCTh UX COYETaHUs C miaronom fall seire ot 15 no 50 pa3 no cpas-
HEHUIO C COYETaHUSIMHU ¢ TiaroyioM fall down.

B cnenyromem ciydae B aHKETE 3TH [(Ba Iiaroja HH(GOpPMaHTHI pu-
3HAITK B3aHMO3aMCHSCMbIMHU:

(29) The historical building fell during the earthquake./ The historical
building fell down during the earthquake.
‘CrapiHHOE 3/laHH€E YN0 BO BpEMs 3€MIIETPSCEHUS .

OnHako B Kopryce ynorpebiieHui cyonekra building ¢ rnaronom fall —
951, a 5TOT e cyObeKT ¢ TIaroyioM fall down mpuCyTCTBYET TOJBKO B 159
MPEIOKEHHSIX.

W3 mpuBeIeHHBIX JaHHBIX MOXKHO CIEJIaTh CIIEAYIOLINE BEIBOBI:

(a) maroxn fall ucnonw3yercs, a fall down He ucnonb3yercs B CUTYya-
OUsX, KOTJa Mo CBOEH mpupone cyOBeKT maleHus JOJDKEH MaaaTh
BEPTHKAJIHHO BHH3 JIM BHH3 110 HEKOTOPOH IMIOBEPXHOCTH TIOX BO3-
JIefiCTBHEM CHUJIBI TSKECTH;

(b) norpebHOCTH B maroie fall down BO3HUKAET IS OAYEPKUBAHUSA
JIOCTHXKEHUSI KOHTAKTA C 3eMJIEH MM APYroil KOHEUHOW NOBEPXHO-
CTBIO MaJIeHUs, U TOTa Taronsl fall w fall down ynorpeOnstorces
C COIOCTAaBUMOM YaCTOTHOCTRIO 1%}

(c) tmaron fall down coBceM He TPUMEHHUM B MeTahOPHUECKUX YIIOTPeO-
JICHUSX (B 3HAYCHUH YMEHBIIICHHS YHCIICHHBIX ITOKA3aTeNeH, a TAKKe
MIPU OTIMCAHUM MAJCHUS UMIIEPUH, HAIIUU, TOCYapCTBa).

13 HekoTOpBIM MOATBEPKACHUEM 3TOTO MOJIOKEHHSI MOXKHO CUHATATh TOT (aKT, YTO
B IISITU KOHCTPYKIUAX C JBYMSI KOOPAWHUPOBAHHBIMH TJIATOIAMH JUTS OTMCAHUS Tajie-
HUS BO3MOXKHO yroTpebinenue Kak fall, Tak u fall down (XOT4 1 B MEHbBIIIEM YHCIIE CITY-
YaeB), MOCKOJIBKY JOCTHKEHHE KOHEYHON TOUKH 3aJI0KEHO B CMBICIIE 3TUX KOHCTPYK-
uwmit: slip and fall (down), stumble and fall (down), trip and fall (down), fall (down) and
scatter, fall (down) and crumble.
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5. Ilepu¢epuiinbie rj1aro/ibl NaJeHUst

ITpu moGaBneHNN K 3HAYCHUIO MAJCHUS HH(OPMAINH O TOCTH)KCHHUH
KOHEYHOH TOYKH WIJIM O JOTOJTHUTENBHBIX YCIOBHAX IMAJCHHS BMECTO OC-
HOBHBIX IJIaroJIOB MajeHus fall u drop HaM BCTPETHIIOCH MHOXECTBO TIEPH-
(hepuitHBIX TIAroyoB, KOTOphie ObUTH cOOpanbl B Tabiuye 2. B GonbivH-
CTBE OHM MEpeNaloT MaJieHHe Pa3InYHBIX CYyObEKTOB C HEKOTOPOH BBICOTHI
(¢ppeiim 1), MeHBIIE BCero MepuQepUitHBIX ITIAr0IOB MPEACTABISIOT T0-
TEpIo CyOBEKTOM BEPTUKAIILHOM oprieHTanuu (ppeiiM 2). OMHUM U3 BXKHBIX
HCTOYHHKOB TIOTIOJTHEHUS CIIMCKA BAPUATHBHOCTH IJIar0JIOB TTAJICHUS CTalla
pabora [Toan 2019], roe mpeacTaBIeHO OONBIIOE KOIUIESCTBO AHTIIUHCKHX
[JIaroJIOB CO 3HaUE€HHEM HampasJieHUs (BHU3 JTMOO 10 BEPTUKAJIH, MO0 BHU3
10 yrooOpa3HoN TPAeKTOPUN), C 00aBICHHEM 3HAYCHHUS 10CTHKSHUS TI0-
BEPXHOCTH B MMAJICHUN WU JIBUKCHUS BHU3 Ha KaKOH-THOO mpenmeT (TBep-
OB — HanmpuMep, Me0esb, NI B MATKYIO, PRIXJIIYIO Cpeny — Harpumep,
B IpyAy Belleil), IBMKEHHUS C BEICOTHI B 0COOYIO cpemy (FKUIKYIO HIIH ChI-
Iy4yI0, IPHYEM C BBICOTHI WIIM IPSIMO C TIOBEPXHOCTH). B cirygasx, korga
MIpUMEP U3 ATOTO MCCIEOBAHUS COAEPKall INIaroiibl, He MOMAaBLUINECs HaM
B CIIMCKaX CHHOHHMMOB HWJIM B MPUMEPAaX HOCUTENEH aHTIIMICKOTO sI3bIKa
W3 aHKETBI, MBI IPOBOMIIN MTOUCK B BeO-KOpITyCe TS yTOYHECHHUS 3HAYCHUS
1 TIOJTyYCHHUS CTATUCTHKH TI0 STHM IJIarojam.

Tabmuua 2. AHMIHHACKKE [IAroIbl HaAeHHS C dJIEMCHTaMU 3HAYCHMS,
JOTIONHSIOIIMMH 3Ha4YeHHEe COOCTBEHHO T1a/ICHUS

Table 2. English verbs of falling with extra semantic elements

in addition to the meaning of falling

JonosHuTEILHBIE Tnarosnbt
Cy0bekT 14
KOMIIOHEHTBI Ne (BO3MOKHBIE 100aBJIeHHUSI
najgeHust
CMBICIA B TaHHOM 3HAYEHHH)

[loteps BepTHKab-
HOW OpUEHTALUU go down (to one'’s knees) ‘ynactb
B MAJICHUU C BbI- (Ha xosieHH)’

COTBI CBOETO POCTa

OJlyLIEBJICHHBIN

BBIXOJT alight ‘cxonnTh (Ha OCTaHOBKE),

OJlyILIEBJICHHBIN ,
U3 TpaHCIIopTa BBIXOAMTD (Ha CTAHIIMH)

!4 Homep raBHoro ¢peiimMa (1—4), k koTopomy 100aBieHO 3Ha4YeHUE B nepudepuii-
HbIX [JIarojax.
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JonosHuTEIbHBIE I'naroJsi
CyobekT
KOMIIOHEHTBI Ne (BO3MOKHBIE 100aBJICHHUS
najgeHus
CMBbICJIA B JaHHOM 3Ha‘leﬂﬂﬂ)
fall onto ‘ynacts Ha uT0-10’, flop
‘IuTenarbes, Ioxarbes’, land
JOCTHKEHHE 3eMITH . R .
N pu3eMIuThCs, plop onto ‘TUTIoX-
N WITH HEKOTOPOI , .
000 . 1 HYTBCS', plummet ‘CTpEMUTETHHO
KOHEYHOH TOYKH R . .
nangarhb’, seep into/ onto ‘mpoca-
BHH3
Y yuBaThCcs’, slump ‘IIIenarscs, Ba-
JIUTHCS, PE3KO MaaaTh’
N descend ‘cIyCKaTbCs CBEPXY, CHU-
000 CHIDKCHUE BBICOTHI 1 )
JKAThCS
fall/ go head over heels, tumble
najicHue ‘majiaTh IepeBOPAYNBAACE’, cascade
Soii MIPOMCXOINT | ‘mazath BoJHaMu, helicopter down
nr060# .
1o 0coboii ‘maziaTh 10 CIUpaIn’, spurt ‘BbIOpa-
TpaeKTOpUU chIBaTh(Cs1) CTpyeit’, swoop (down)
‘pE3KO CITYCTUTHCS B IOJIETE’
MOTpyXKEHHUE dive, plunge ‘HBIPSITB, IOTPY-
moboii B JKUJIKYIO WIH 1 KaTbCsl, Opocarbest BHU3', submerge
CBIIYYYIO Cpery ‘OKYyHAaThCsl, IOTPYKaTbCs’
MOTPY)KEHHE .
Py go down, sink, fall to the bottom
N B JKUJIKYIO HJIH -
o060 1 UITH KO JHY, TOHYTb, IPOBaJIH-
CBIIYUYIO CpPEny ,
BaThCs
Y TOCTH)KCHHE JHA
Jieq — HavaJgbHas
TOYKA IPU go through ‘poBajMTbCS CKBO3b
nro60o# HOTPY>KEHUH 1 (nen)’, go under ‘IpOBaJIMTHCS MO
B )KUJKYIO WK (nen)’
CBIITYYYIO CPEIy
Oelbe come down, slip off, slip down ‘co-
C BEpEBKHU 1 R p off slip
Ha BepeBKe CKOIIb3HYTh
come down ‘untu (o noxne)’,
JIOK (b JJOCTUTaeT drizzle ‘mopocuts’, drum (on/
JIOXK]TH HEKOTOpOU 1 upon) i hammer (on/ upon) ‘6a-
MTOBEPXHOCTH pabaHuTh 10°, pummel ‘Ha BETPY
CTy4aThb 10’
JeTSIIUI IIOYTH

Ha KPBUTBSIX WITH
OYCHB JIETKUH

HE MOABEPracTcsa
CHJIC TSKECTH

blow/ blow off ‘cmysaty’, float ‘ne-
TETh 0 BO3AYXY , flutter ‘mopxarp’
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HUPOBAHUA

JononuuTebHbIE I'naroJibl
Cy0bexT
KOMIIOHEHTBI Ne (BO3MOKHBIE 106aBIeHHS
najaeHus
CMBbICIa B JaHHOM 3HAYEHHH)
Sflow down/ off/ onto ‘Teus BHU3 1O/
JKUJIKOE WU u3/Ha’, pour down/ off lout | out of,
cBOOOJHO Ta1aeT .
chIydee 1 cascade down / off ‘matb(cst) wu
C BBICOTHI
BEIIECTBO chImarh(cs)BHU3 10 / U13’, spatter
‘Opwisrats’, splatter ‘cOpPBI3HYTH’
N drip out of ‘BBITEKATh KAIUIIMHE
KUJKOE WIH U3 KOHTeHHepa . o
drip onto/ into ‘xanarp Bo/
chllyyee KaruIsIMH WITH 3 , . .
Ha YTO-TO’, Seep into / onto ‘mpoca-
BELIECTBO HOHEMHOTY RN ,
yuBaThes, spill ‘mponuBarh(cs)
roar down / off ‘nagars ¢ Herpe-
N KPAIaroIIMCs TPOXOTOM , spit on /
CHWJIBHBIN MOTOK | aJICHHE . ,
upon ‘mazarh co 3ByKaMu IUICBKOB’,
I KUJIKOE HPOMCXOIUT .
1/3 | hammer on/upon ‘napats co 3By-
WJIM ChIIy4ee €O 3BYKOM 0c000Tr0 ,
KaMH yJapoB MonoTka’, drum on/
BELIECTBO pona ; ,
upon ‘nangarb ¢ 6apabaHHbIM 6oeM’,
plop ‘nanate B Bony (0 KamHe)’
lose one s footing, lose
OyIIEBIEHHOE i .
HOTeps. PAaBHOBECHS 2 one’s balance ‘noTepsaTh paBHOBe-
CYILECTBO ,
cue
topple, topple over, tip over, tumble
0001 OIPOKHbIBAaHHE 2/4 | ‘Banmuth(cs), ONPOKUHYTH(Cs1)’
M ‘YypOHHTB, yIacTh’
Sflop ‘HeyKIIFOXe PU3EMITUTBCS
. ., | Ha MATKytO
0001 TBEpABIHA 1/3 | Ha 9TO-TO MSATKOE; HEOTIPSTHO
HOBEPXHOCTH ,
ynacth (0 Boiocax)
060
. 1/3 | slump ‘TsXKeN0 IIIOXHYTH(CS)
TSDKEJTBLH
. 10 HAKJIOHHOMN slide (down [ through / under),
nr060#t 1/3 . . ,
MOBEPXHOCTH slip (off/ down) ‘ckonb3uTh BHU3
charge, lunge, plummet, plunge,
. ¢ GopIon ounce, spurt (0 )KAIKOM HITH ChI-
000 13 P . purt ( ,
CKOPOCTBIO My4eM) ‘pe3Ko MaaaTs’, Swoop
‘yCTpEeMIIATBHCS BHU3
. norepst pyHKIUO- collapse, crash ‘Bpe3arbcst Wi pas-
- pst by 4 pse, p p

OWUTHCS B ACHUN




138 O. U. Bunoepaoosa, A. B. Buxnosa, K. B. Ilocnenosa ALP 16.1

JonosHuTEIbHBIE I'naroJsi
CyobekT
KOMIIOHEHTbI Ne (BO3MO:KHBIE 106aBIEHHS
najgeHus
cMbICIA B JAHHOM 3HAYEHHH)
cave in, crumble, crumple ‘06-
HEXKUBOE pa3BajMBaeTCs 4 BaJIMBAThCs, OOPYIIHBATHCS,
CYLLECTBO Ha 4acTu scatter ‘pa3BaJIMTHCS Ha pa3ieTalo-
muecs 9actu’’
blow off ‘cmyty’, crash, crush
‘cOpocuTh U cromars’, drop ‘6po-
CUTB’, dump ‘BBHIOPOCHTS’, hurl,
. Kay3UpOBaHHE knock down, overturn, tip, trip,
060i y3up 112/3/4 ‘ AR
MaICHUS upset ‘ONIPOKUHYTH , push, shove
‘(c)TonkHyTh’, Spill ‘nponuts’, sub-
merge ‘nOrpy3uts’, throw (off/ out /
down) ‘(c/Bb1)OpOCHTD’

6. Meradopuueckne caBuru
AHIMACKUX IJ1aroJIoB MaeHust

6.1. BerynuresbHbIe 3aMe4aHUsl

Jlexcuueckre KOMOWHAIIMH C TIIArojaMy MaAeHUs (B IMOJABISIONIEM
00JIBIIMHCTBE — C IIaroyiioM fall) mpereprnenu MeTadOpUIECKUE CABUTH
JIOCTaTOYHO MO3AHO U OTPEACTICHHO SIBISIOTCS POU3BOAHBIMH OT UCTIONb-
30BaHMsI ATHX IJIarojoB B UX MPSIMBIX 3HaueHWsX. V3 coueraHuil riaromna
fall B cTapbIX TEKCTaX MPEICTABICHBI BRIPAXKEHUS, 0003HAYAIOIIUE BHE3AII-
HYIO TIepeMeHy cocTosiHus ©: fall asleep ‘3achinarh, MPOBaIMBATHCS B COH' —
c xonna X1V Beka; fall in love ‘Bmobutses’ — ¢ 1520-x ronos; fall out with
‘IIOCCOPUTHCSA C KeM-TH00’ cTal yrnoTpeonsaThes ¢ koHua XV Beka, u fall out
B 3HAUEHUH ‘HayaTh UCHBITHIBATh pa3HoIyiacus’ — ¢ cepeanHbl X VI Beka.
[naron fall through ‘tpoBaNUThCS, MOTEPIETh HEyAady BIIEPBBIC 3aCBHIC-
TenbeTBOBaH B 1781 roay; fall behind ‘orcraBarp’ Bomen B o0uxona ¢ 1856
rona; fall for something ‘monacTbcs, KIIOHYTh HA YTO-JIMOO’ BIIEPBBIC 3a-
¢uxcuposan yumb B 1903 roxy.

15 Online Etymological Dictionary (Etymonline) Ha caiite: https://www.etymonline.
com/word/fall#etymonline v_1096 and [Fanego 2012].
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Metadopuueckue ynorpeOneHus: aHINIMACKUX TJIarojioB MajJeHusl, Bbl-
SIBIICHHBIE B IAHHOM HMCCIIEZIOBAaHUY, ITPEJICTABIECHbI IPUMEPAMU, U3BJICUEH-
HBIMH U3 KOPITYCOB U CJIOBapel, U BapHaTUBHOCTh B HUX IIPOBEpEHa C HO-
CUTEJISIMH sI3bIKa. Bee nmpumMepbl MeTagoprdecKix yoTpeOIeHU  11arojioB
TaJIeHuUs! TTOPA3ACIIAIOTCS] HAMU Ha 6 CIeIyIONINX KJIACCOB C YCIOBHBIMU
Ha3BaHUAMU (cM. onpoOHee ctarpio E. B. Paxununoii, T. Y. Pe3nukoBoit
u Jl. A. PenkoBoii «Metadopsl I1arojioB maicHus» B 3TOM BBIITYCKE):

Menvue — 3mo nus
Ilonaoanue ¢ cocmosanue unu évinadeHue U3 He2o

Ilomepsa nexkomopulx yynKyuil unu 6006uie cnocoonocmu lynKyuo-
Huposams

Hacmynnenue kakozo-mo (ecmecmeennozo) nepuooa

Pacnpedenenue 0oazannocmeii unu pacnpeoeienue no Kamezopuam;
cayuaiinoe nonadanue

Couemanus ¢ 0eneKCUKANU308AHHBIMU 211A20NAMU RAOCHUA.

Kaskiplii KJ1acc paccMOTPEH B OTIEIBHOM MOAIPA3Zeie, U BCE IPUMEPhI
ObuTn m3BIeUYeHBI U3 Kopmyca English Web 2015 (enTenTenl5).

6.2. MeHbIlIe — 3TO HU3

B nmaHHOM KJ1acce TpeicTaBIeHbI CIICAYIOIIUe MeTaQophl MMAZCHUS: nade-
Hue 00 HU3K020 cmamyca | om 006podement Kk 6e3HpagcmeeHnocmu | om npo-
yeemanus Kk Heyoaue / om payuoHaibHo20 N00X00d K SMOYUIM | npouepulil.

(30) His power has fallen | has declined. = The president fell | dropped
from power | from office. = He fell in status.
‘Ero Bitacth ocnabena’. = ‘[Ipe3uaeHT aumumiics / ObICTPO JTUTIHAIICS
BhacTh / omkHOCTH . = ‘Ero (counmanbHbIN) CTaTyC MOHU3HICS .

(31) Rome [the government, the nation, the regime] fell.
‘PuM [IpaBUTENBCTBO, FTOCYAPCTBO, PEXKHUM)] Ma’.

(32) We fell to the neighbouring school’s team.
‘MsI Tpourpany KOMaHAE COCETHEH IIKOIBI .

(33) The discussion fell to the emotional level, but I raised it back up to the
rational plane.
¢ lMcKyccHsl OILyCTHIIACh 10 YUCTBIX YMOLUH, HO s1 CHOBA IIOJHSII €€
Ha palMOHaJbHBII ypOBEHb .
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Croza xe cieyeT OTHECTH BBICOKOYACTOTHOE COUeTaHue rarona fall
¢ CyOBEKTOM, COOTBETCTBYIOIIUM HEKOTOPOMY UHUCIY:

(34) China'’s benchmark Shanghai Composite index fell by nearly 40 %
since June, after soaring more than 140 % last year.
‘JranoH sKoHOMUIecKoro yerexa Kuras — donnossrit uagexc Lllan-
xaiickoii (oHa0BOM Oupku — ynan Ha 40 % ¢ utoHs, ociie Breyar-
nsrouux 6onee yem 140 % B mpouuiom roxy’.

Ota noarpyimna MetadOopuIeCcKUX ynoTpeOICHUH ABISACTCS CIHHCTBCH-
HOH ¢ BEICOKOW BapHaTUBHOCTEIO ITIAr0JIOB MAACHIS — IPEKIE BCETo, B Ta-
KHX KOHTEKCTax IJIaroj drop BCTpedaeTcs Tak ke 4acto, kKak | fall. Tak,
HaIpuMep, YaCTOTHOCTh COYEeTaHUs Tarona fall ¢ emmoit number B KOp-
nyce English Web 2015 (enTenTen15) paBna 0,11 Ha MUIITMOH CIOBOYMO-
Tpebnenwuii (1953 ciy4as), a marona drop ¢ Toit e nemmoit — 0,12 (2192).
Bo-BTOphIX, B MeTadhopax JaHHOM MOATPYIIIBI IPESACTABICH HE TOIBKO J10-
MUHaHTHBIN 171aro fall v ero Ovkalmii KOHKYPEHT Taroit drop, HO U Tie-
pudepwuitabie raronsl decrease (906 MpUMEPOB B TOM ¥Ke KOPITyCe C TEM XKe
cyobektom), decline (816), dwindle (657), slip (561), shrink (172), diminish
(120), sink (66), contract (20), lessen (20), wane (20).

6.3. ITonaganue B COCTOSIHHUE MJIM BbINAJAeHHE U3 HErO

Kaxk roBopurcs B crarse E. B. Paxununoii, T. Y. PesnukoBoii u 1. A. Pei-
XKOBOI «MeTadopsl TIIaroyioB mMajeHus» (B 9TOM BBITYCKe), y MeTadop mo-
TpY>KEHUsI B COCTOSIHHE, O KOTOPBIX MOMJIET 3/1eCh pe4b, KOHEYHAsl TOYKa
SIBISIETCSI 00SI3aTENIFHO BEIPAKCHHOW: MIMEHHO OHA ITTaBHBIM 00pa3oM ompe-
JeNSAeT Pe3yAbTUPYIOIIYI0 CEMAaHTHKY BBIPKEHHSI C TJIArOJIOM ‘TTajath’.
B kauecTBe KOHEUHOH TOUKH 37IeCh BBICTYIIAET COCTOSTHIE — YMOIIHS, TyB-
CTBO, OTHOIIEHUE, 3a0IyXKICHHE, (PU3UUECKOE COCTOSHUE CHA, KOMBI U JIp.:
3TO COCTOSHUE MeTa(opUdecKH MPEeACTaBIsACTCA KaK KOHTEIHEp, B KOTO-
PHIi mamaeT cyOBEKT-4€I0BeK B Hayalle HOBOW cuTyaunuu. Bo Bcex cutya-
IUSIX JaHHOHM TPYTITEI B COYETAHMSX C TPEIIOTOM H C CYIIECTBUTEIHHBIM
BBICTYITAeT IJIArod fall, HO B HEKOTOPBIX JIOMYCKAIOTCS KaK ajJbTepHATHBA
IJIarolsl drop WiH sink, 0COOCHHO €CITU pedb UAET O PE3KOM HACTYILICHUU
COCTOSIHMSI, 2 B COBCEM HEOOJbIIOM Yucie MeTadop BCTpeUaeTcs Takxe
I1arof s/ip — OYEBHIHO, €CIH PEUb UAET O HE3aMETHOM HACTYIUIEHHH CO-
ctostHus (mpumeps! (39) u (40)):
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(33)

(36)

(37

(3%)

(39)

(40)

We can t fall | drop into a depression / despair | rage / temptation just
because our sales figures weren t what we were hoping for.

‘MEBI He MO>KEM BIIaaTh / BAPYT BHACTh B ACTIPECCUIO / B OTHAsIHUE /
B SIPOCTH / B MCKYIICHHUE TOJBKO IIOTOMY, YTO 00BEM IIPOJAXK OKa-
3aJics He TaKUM, KaK MBI HaJIesUTHCh .

He fell into poverty | debt | arrears | depravity | misfortune and soon died.
‘OH BIan B HyXJy / BlIe3 B IOATH / 33JJ0J1XaJjl / BIIANI B PAaCIyTCTBO /
€ro MOCTHIJIO HecuacThe(,) U [OH] BCKOpe ymep'.

The man who happened to fall into disgrace / from grace / into dis-
favour | from favour with her majesty might lose this office tomorrow.
‘ToT, KOMY CIYYHJIOCH BIIACTH B omany /Hemuminocts Ee Benndecrna,
MOXET 3aBTpPa K JUIIUTHCS CBOETO MOCTa’.

Don't fall into the trap/snare of thinking you can learn a foreign
language without doing any work.

‘He momayaiicst B TOBYIIKY / KallkaH WITFO3WH, YTO MOXKHO BBIYYHUTh
MHOCTPAHHBIH SI3bIK, HE NPUKIIA(bIBAS YCHIHN .

1 love to smoothly slip into different roles and I also love to play bond-
age games.

‘51 mro0ITI0 He3aMeTHO MPUMEPSTh Ha cedst pasHble ponu [OykB. BIa-
JIaTh B Pa3HbIC POJIK], a eIle S JIFOOJII0 UIpaTh B UTPHI HAa MPOBEPKY
B3aUMHOTO JTIOBEPHUS .

And the sudden loss of blood has caused her to slip | sink into a coma.
‘U BHE3amHas noTepsi KpOBU IPUBEIIA K TOMY, UTO OHA BIIajia B KOMY .

B npumepax (35)—(40) cyObekTaMu BBICTYIAIH JIFOAH, OJHAKO JTHaIa-
30H IPAMEHEHHS TaKuX MeTaop BKIIIOYACT TAKKE UCIIOIH30BAHUE TIAr0JTb-
HOTO COYETAHUS C HEOAYIICBICHHBIMU CyObeKTaMH, B ipuMepax (41)—(47):

(41)

(42)

(43)

The small town fell into ruin / fell into decay, and people moved out.
‘MaJneHbKUH TOPOJIOK MPHILIEI B YIIAA0K, U JKUTEIU MOKUHYIHU €T0 .

The pump had fallen into disuse and the joints had rusted solid.
‘Hacocom mepecTainy monp30BaThCs, U COSTUHEHUS TIPOPKABEIH .

The legal profession has fallen into disrepute as the government
closely controls court decisions.

‘ITpodeccus ropucta noTepsuia OBUIOH MPECTHIK, TOCKOIBKY TOCYAap-
CTBO ECTKO KOHTPOJIHMPYET pelIeHHs cyna’.
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(44) This story has fallen into oblivion, nobody remembers it now.
‘Ora uctopus ObuIa MpejaHa 3a0BEHUI0, HUKTO €€ Terepb He TIOMHUT .
(45) The entire timetable fell into disarray because of that delay.
‘U3-3a 3TO# 3a/Iep’KKH BCE paCIMCaHUE TIPUIILIO B OCIIOPSIOK .
(46) Once he knew what to look for, the theory fell quickly into place.
‘Kak TOJNBKO OH IOHSLI, YTO UCKATh, BCE TYT )K€ BCTAJIO HA CBOU Me-
CTa B TCOpUH .
(47) The company fell into line with the new regulations.

‘Kommanust MoIYMHIIACE HOBBIM TIpaBHiIaM (TIOACTPOMIIACH IO HO-
BBIE TIPaBUIIA)’.

W nnomaruyeckiie BEIpaXKeHus B OONBIIMHCTBE CITy4aeB YIIOTPEOISIOTCS
¢ (pUKCUPOBAaHHBIMU MPEAJIOTaMHU, M BO Bcex nmpumepax (35)—(47) ato Obln
npeasor into. Jlns 0603HaYCHNS BBIMAJACHHUS M3 COCTOSHUS B aHIIMHACKHUX
MeTaopHYeCKUX KOHCTPYKIHSX HMEIOTCS TPUMEPBI HCIIOIb30BaHHUS MIPEI-
JI0Ta out of mapayieNibHO KaK MPEAJIory info, Tak U MPEJIory in:

(48)

(49)

(50)

(51

(52)

Whatever falls into fashion/out of fashion can be found in our re-
views.

‘Bee, 4TO BXOAWUT B MOJY / BEIXOAUT U3 MOZBI, MOXHO HAalTH B Ha-
mux oo3opax’.

The majority of the most active people had fallen out of the conver-
sation and didn 't see his post.

‘BONBIIMHCTBO CAMBIX aKTUBHBIX YYACTHUKOB OTKJIFOUUIIOCH OT [O)K6.
BBITIAJIO W3] 3TOr0 0OCYXIAECHUS U HE BUJIENO €ro MocT .

[ had fallen into conversation/ strange collision with a man on the
train.
‘51 BCTymuut B pa3roBOp / CTPAHHBIHA CIIOP C OJHUM MYXXYHUHOH B IO-
e3zne’.

He’s fallen (head over heels) in love.
‘OH BiroOwmIICs (10 yuIm)’.

He’s fallen out of love.
‘OH OoJIbIIE HE BIIIOOIEH .

[To 3HaUueHMIO K ITOH ’Xe TpymIe cleayeT OTHeCTH psia Metadop,
B KOTOPBIX C TWarojaMu fall, drop Wnu ApyruMu TiarojaMu MajcHUs
BBICTYMAIOT OOCTOSTEIBCTBEHHBIE WIIM aTTpUOyTHUBHBIC KOMIIOHEHTHI,
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TaKXe BOCIPUHUMAEMBIE B aHIJIMMCKOM SI3BIKE B Ka4€CTBE CBOETO poja
KOHTEWHEPOB:

(53) Hefell asleep. ! He dropped off to sleep.
‘OH orpy3uics / MPOBaJIWICSA B COH .

(54) Hefellill/sick.
‘Own 3abomern’.

(55) He came down with the flu right after his trip.
‘OH cJ1er ¢ TPUIIIOM cpa3y MOCIIE MOe3KH .

(56) He’s sinking fast. (=getting worse).
‘Ero cocTosiHME CTPEMUTENBHO YXY/IIIAeTCs .

(57) His health eventually declined.
‘Ero 310poBbe B KOHLIE KOHIIOB C/1aJI0’.

B Hamiem crincke MetaopryecKuX yHoTpeOIeHHH IIarojaoB MajcHUs
HUMEIOTCS CIIIE MATh CITyYaeB, PO KOTOPHIC MOXKHO MPEAMOIOKHTh, YTO OHU
TOXKE TEePENAI0T 3HAYCHHE BHIMAICHUS U3 cocTosiHUs (rpumep (58) — co-
CTOSTHHE APYKECKUX OTHOIIEHHIA) WU MOMaaHusl B COCTOSIHUE — TOHU-
MaHust (59) WM noJHOro ouapoBaHust uin oomana (60)—(61):

(58) Let’s not fall out with him over something so silly as where to meet.
‘laBaiiTe HEe OyZIeM CCOPUTHCS C HUM W3-3a TAKOM IIYIOCTH, KaK Me-
CTO BCTpEYH .

(59) Peter read the letter twice before its meaning sank in.
‘IIuTep nBaX1bl IPOUUTAII IUCBMO, IIPEXKJIE YEM JJO HETO JOLLIO €T0
3HA4YEHUe .

(60) He fell for her the moment he saw her. (= He fell in love with her.)
‘OH 3amai Ha Hee, Kak TOJIbKo yBuzel. (= OH B Hee BIoOMIICs) .

(61) I am not falling for that trick! (= I will not become a victim of that
trick!)
‘4 me momanxychk Ha 3Ty yaouky! (= S He cTaHy KepTBOW 3TOTO
Tprokal!)’

HHTepecHO OTMETHTB, YTO JJIsi MHOTUX U3 PACCMOTPEHHBIX aHITIMHCKUX
MeTa(op UX PyCCKUE SKBUBAJIEHTHI TAKXKE COAEPIKAT [NIAroibl, 00pa3oBaH-
HBIC OT KOPHS CO 3HAUCHUEM MaJCHUS.
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6.4. TIloTepsi oqyuIeBJIEHHBIMH CYIIECTBAMH
WJIH a0CTPAKTHBIMH 00bEeKTAMHU HEKOTOPBIX UX (DYHKIHUI
WJIH BOOOIIEe CIOCOOHOCTH (PyHKIIIOHNPOBATH

(62) She began to fall apart when her son was imprisoned.
‘OHa Hauaja c1aBaTh, KOTJa ChIHA MOCAINUIIHN B TEOPbMY .

(63) When he heard the bad news, he just fell to pieces.
“YcapImas IIoXue HOBOCTH, OH COBEPIICHHO IMOTEPsI caMo00Iaaa-

bl

HHUC .

(64) His life fell to pieces after his divorce.
‘I[Tocne pa3Boaa ero *H3Hb MOIILIA MO OTKOC .

(65) In her clinic, she's helped treat patients whose lives are falling apart,
all because of vaping.
‘B cBoeii KIIMHIKE OHA TIOMOTAET JICYUTD TAIUCHTOB, Ybs )KU3Hb Pa3-
BAJIMBACTCS, U BCE 9TO M3-3a DJIEKTPOHHBIX CUraper’.

(66) The deal fell through when someone made our client a better offer.
‘Caernka npoBalliIach, KOT/Ia KTO-TO C/Iejaj HallleMy KIMeHTY OoJee
BBITOJIHOE TIPEIIOKEHHUE .

(67) We need some more facts, or the argument will fall apart.
‘Ham HyxHO Oomblne (pakToB, HHAUE HAIIE AOKA3aTeIbCTBO Pa3Ba-
JIATCS .

Coueranus fall ¢ apart u ¢ to pieces B 3TOH TpyIIle PaBHO IpUMe-
HUMBI K OyIIEBICHHBIM CyObeKTaM M K aOCTpaKkTHBIM OOBbeKTaMm, a fall
through UCIONB3yeTCs TOIBKO B CUTYalMsX IPOBaja IUIaHA, HepeaIn3ye-
MOCTH MJIEH WIH B CUTyalUH, KOTIa MMOATOTOBKA HE IPUBOAUT K OXKHIae-
MOMY Pe3yJbTarTy.

6.5. HactynjieHue KaKkoro-To (ecTeCTBEHHOI0) Mepuoaa

K cyObexram, KOTOpsle MOTYT MeTadOpUIECKH MajaTh CBEPXY, OTHO-
CATCS TAKXKE BPEMs CYTOK, CE30HBI U IOTOHBIE yCIOBHs. B oTOl rpynme
UMEIOTCSI BBICOKOUACTOTHBIC (OT HECKONBKUX COTCH JI0 HECKONBKUX ThICAY
IMPUMEPOB B KOPITyCax) YHOTPEeOICHHUS ¢ ITIaroJaMu MaJeHus IS epeadu
HaCTYIAIOIUX [IPUPOAHBIX SBICHUN:
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(68) Then night [evening / darkness / light | rain | snow / dusk] fell.
‘U Torma crycTunack / HacTajaa Houb [Beuep / TbMa]/Tomesn CBET / TTOuI
JIOXTH / TIOCBITIAJICS /CTaJ IIa/1aTh CHET / CITYCTIJINCH / HACTAJIH CyMEPKH .

Jpyras monrpymmna ynoTpeOiIeHni BKIIFOYaeT HACTYIIJICHHE WHOM art-
Mocdepsl B HEKOTOPOH cpefe:

(69) An expectant hush fell on the guests.
‘TocTi BBDKUIAIOIIE CMOJIKIIN .

(70) The room had fallen silent.
‘Bce B koMHare 3amomdany’.

Cpenu IpuMepoB HU B IIEPBOi, HA BO BTOPOH MOATPYIIE MPAKTHICCKH
HE TIONAIKCh YIIOTpeOIeHus TI1aroyios drop u fall down.

6.6. Pacnipenesienue o0s13aHHOCTE WM pacnpeaeieHne
[0 KATeropusAM; cjiy4yaiiHoe monajianue

B crarbe E. B. Paxununoii, T. . Pe3aukoBoii u /1. A. PerxoBoit «Me-
Ta(OpBI ITIAr0JIOB MaICHU (B TOM BBIITYCKE) YIIOMUHAIOCH, YTO IMEIOTCS
KOHTEKCTBI C CEMaHTHKOI BPEMEHH, B KOTOPBIX MeTa(opruuecKoe 3HaUCHUE
MIa/ICHAS aKTYaIN3UPYyeTCsl TP CyOBEKTEe, HA3BIBAIOMICM COOBITHE HITH TIe-
pHOA BpeMEHHU, a KOHEUHOM TOUYKOH sIBJIETCS AaTa, IeHb HeJeJId WX Mpo-
MEXYTOK Ha BpeMeHHOM ocu. [TageHue B 3TOM ciydae NoApa3yMeBaeT, 4To
COOBITHE WX IEPHOJ BPEMEHH CITy4aiiHbIM 00pa30M IPHILTICh HA KOHKPET-
HBII OTPE30K BpeMeHH, Kak B npumMepe (71). AHanorudHo, ciydaiftHeIM 00-
pa3oM, KTO-TO MOXeT ¢ keM-To (72) unu ¢ 4yeM-To (73), (76) BCTpeTUThCA,
KOMY-TO MOXKET BBIITACTh KaKasi-T0 00513aHHOCTH (74), (77), ¥ 9TO-TO MOXKET
ClIy4aitHo momacTth Kyna-To (75):

(71)  Some years Christmas Day falls on a Saturday.
‘B Hexotopsle roasl PoxxaecTBo nonanaet Ha cyo0oty’.

(72) I fell across/ came across an old friend at bus stop.
‘S1 HATONKHYJICSI HA CTAPOTO TPUATEINS Ha aBTOOYCHOM OCTaHOBKE'.

(73) He falls across a difficult problem that he is unable to find the
solution to.
‘OH CTONKHYJCA ¢ TPYIHOM NPOOIEMOii, KOTOPYIO OH HE MOXKET pa3-
pELIUTD .
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(74) It fell to me to explain to him what happened.
‘MHe BbInano/Ha Moo 107110 BBIMano 0OBSCHUTH €My, YTO MPOU30-

bl

aIo-.

(75) If this information falls into the wrong hands, our project will be
in danger.
‘Ecnu 9Ta mHbOpMAIHS TONAAET B YyXKHE PYKH, HAIll IPOEKT OyneT
B OIIACHOCTH .

(76)  If you fall into good hands, you will win the case.
‘Ecnm BBI momazieTe B XOpOIINE PYKH, BBl BRIMTPACTE JEIIO0 .

(77)  The burden of caring for elderly parents often falls on | upon women.
‘I'py3 3a00ThI 0 pecTapesbIX POAUTENAX YACTO JIOKHUTCS Ha (TIIEUH)
skeHIMH. / TsDKKul xKpeOuil yXakuBaTh 3a MpecTapebIMi POTUTE-
JISIMU 4acTO BBITIAIAET KCHIIUHAM .

6.7. Meradopuueckue coueTAaHUS
C JCJICKCUKAJIN30BAHHBIMMU IIaroJiaMu 1naJicHus

[Mocnennuii kimacc MeTaQoOpUIECKUX COYETAHUH C TIIaroaMu TaICHHsI
COIICPIKUT TaKHE YIIOTPEOICHNS, B KOTOPHIX CaM IJIaroJl MPaKTHIECKH TepsIeT
CBOE JIEKCHYIECKOe 3HaYeHne. B 3TOM Kitacce HeMao KOJUTOKAIUi, ¥ HIKe
MIPUBE/ICHBI CAMBIC YAaCTOTHBIC U3 HUX:

(78) He fell behind in his car payments.
‘OH 3aro3/an ¢ riarexamMu 3a MalluHy .

(79) If I lose my job, I'll have nothing to fall back on.
‘Ecim 51 moTepsito paboTy, MHE HE Ha 4TO OyIeT ommepeThes .

(80) The grammar guide falls between two stools — it's too difficult for
a beginner but not detailed enough for an advanced student.
‘ABTOpBI IPaMMaTUKU IIOTHAJIUCH 33 AByMs 3aiillaMM — OHa CJIMII-
KOM CJIO’KHAsSI JUIs1 HAYMHAIOIIET0, HO HEAOCTATOYHO TTOIpOOHAas ISt
MIPOIBUHYTOTO YICHHUKA .

(81) Bob fell heir to the Wilson project and has to complete what Jane
failed to do.
‘Boby moctancs nmpoekT J>KeitH YHUIICOH, ¥ OH IOJKEH 3aBEPILUTH TO,
YTO HE yZaJoch cuenarb JkeiH.
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(82)

(83)

(84)

(85)

(86)

(87)

(88)

The joke fell flat.
‘IlyTKy HE MOHIN .

Tragedy could have been prevented if the warnings hadn’t fallen
on deaf ears.

‘Tparequro MOKHO OBLIO OBI IPEIOTBPATHTE, €CIIU OBl MPEIYIPEK-
JCHUS HE TPOITYCTHIN MUMO YIIEH .

The movie fell on its face at the box office.
‘@uiIbM IpoBaIWICA B IIpOKare’.

The coach fell on his sword apologizing for the team's poor season.
“Tpenep B3su1 Ha cebst BUHY 3a Cl1abyt0 UTPY KOMAH/bI B 3TOM CE30HE .

Many major cities have fallen prey | victim to terrorist activity in re-
cent months.

‘3a nocnenHue MecALbl MHOTHE KPYIIHbIE TOPOAA CTANIU JKEPTBaAMU
TEPAKTOB’ .

The expedition s supplies began to fall short.
‘ITpunacel SKCIIEAUIAN CTATH UCTOMIATHCS .

August car sales fell short of the industry s expectations.
‘ ABTOMOOMIIBHBIE TIPOIAKU B aBTyCTE HE ONPABHATH OKUIAHUN MH-
TyCTpuun’.

Bo Bcex mpuMepax B 3TOM pazziesie m1aroi fall MoxXHO ¢ HeOOIbITIMU
peoOpa3oBaHUSIMHU IPEIUIOKCHUS 3aMEHUTD Ha TIIAroj-CBA3KY.

7. BbIBOABI B 00CYK/I€HHE

AHKETHBIE, KOPITYCHBIEC U CIIOBapHEIE JaHHBIE, COOpaHHEBIE B IIPEIBIAY-
LIUX pa3zesax, NO3BOJIAIOT CAeNaTh Psill BEIBOJOB B OTHOIIEHUH CEMaHTH-
YECKOT0 IO0JIS IVIAroJIOB MaJieHus B aHIJIMHCKOM S3BIKE.

1. TlpoBeneHHBIE HCCIIEOBAHUS TOATBEPXKAAIOT, UTO I1aroi fall siBns-

€TCA JOMHHAHTHBIM, T. €. I/ICHOJ’IL?)YCTC}I IIOYTHU BO BCEX CI/ITyaHI/IHX
MajgeHusl.

B nenom, miiaron fall u ero koMOMHaNWKU ¢ (HPa30BBIMH YaCTHIIAMH
ITOKPBIBAIOT MTOAABJISIONIEe OONBIIMHCTBO BCEX 3HAUCHHI IIaICHUS,
KaK MPSIMBIX, TaK U MeTahOPUIECKHX.
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CaMblif 4acTOTHBIM CUHOHUM IJiaroja fall — tiaron drop, HO IUIst
0OJIBIIMHCTBA CyOBEKTOB MAJEHUSI UMEETCSl paclpe/esieHue 3Ha-
YeHUH MEXIy yNOTPeOICHUSIMH 3THX JIBYX IJIarojIOB: €CIU pedb
UCT O MAJACHHUU, KOTOPOE OMYIICBICHHOE CYIICCTBO COBEPIIACT
HaMEpeHHO, HCIIONB3yeTCs TONBKO TIaroil drop; eCiu U3 KOHTEKCTa
HE SCHO, KaKOTO pojia MaJieHHEe OMYIICBICHHOTO CYIIECTBA UMEIIO
MECTO, HCIOJIL3YETCs TOIBKO TIIAroN fall; B CUTyallnyl ¢ HEOLyIIeB-
JICHHBIM CyOBEKTOM MaJCHUS PEe3KOe WIM HEOXKUIaHHOE M3MEHe-
HHE TpeOyeT ynoTpebneHus miarona drop, a €CTeCTBEHHOE IaICHIE
B MPUPOJIHBIX TIPOIIECcax cKopee repeaaeT rarod fall (cMm. mpuMepbl
(3)—(24) B Paszoene 3).

C omHOI CTOPOHBL, BBUIY CKa3aHHOTO, HEYTUBUTEIBHO, YTO CAMOM
BBICOKOM 4acTOTHOCTHIO B OoibiioMm koprnyce English Web 2015
(enTenTenl5) obnanaer komOuHauwus fall to the ground ‘ynactsb
Ha 3eMJII0° — oHa BcTpertuinachk 15231 pa3. C npyroil cTopoHsl,
SKCIUTUITUTHOE YKa3aHWE KOHCYHOW TOUKH MaJCHUS BCTPEUACTCS
MEHbIIIC YEM B ITOJIOBHHE BCEX YIOTPEOICHHUN Kak miarona fall, Tak
u mnarona fall down, HOCKONBKY OHH HEPEIKO MEpeiaroT MaJcHIe
HE TOJIKO C BBICOTBI, HO U MOTEPI0 BEPTHKAIBHON OpHUEHTAIUH.
B BBIOOpE Mexy Bapuantami fall u fall down ecTecTBEHHOCTD ISt
CyOBEKTa MMaJeHuUs CTPOTO BEPTUKAIFHON TPAEKTOPHUH MaJAeHUS (Ha-
puMep, TAACHUS TSHKEIOTO MPeAMeTa Mo IEHCTBUEM CHITHI TSDKE-
CTH) B OOJIBIIIMHCTBE CITyYacB SBISCTCS (PaKTOPOM B O3y BHIOOPA
miarona 6e3 aieMenTa down.

[Ipu nagenun 00bEKTA, KOTOPBI B HOPMAIBbHOW CHUTYallUd HAXO-
JIUTCSI B BEPTUKAJILHOM TOJIOKEHUH (HampuMep, IepeBo), nodasie-
HHE down K IJIarojty naJieHus OKa3bIBaeTCsl U3JIUIIHNAM, BeIb HHAYE
TakoW OOBEKT YIacTh HE MOXeET. /I Takux CyOBeKTOB MaJeHUs
00 CoueTaHue ¢ down 3aCBUIETEIHCTBOBAHO B €AWHHYHBIX CIIY-
YasiX ¥ €ro MOXXHO HE CYHTATh KOHKYPEHTOM YHOTPEOICHHIO IJa-
rona najaenus 6e3 down, mubo coueranue ¢ down QyHKIMOHUPYET
KaK IMOJTHBIM CUHOHUM TJIaroJia najieHus 0e3 down (cM. HaOIoICHNE
0 TaJICHNUN JiepeBreB B Paszoene 2 nocie Cxemer 1).

Nmeetcst pacnipenenenune couetanwuii fall off’ w fall down npu Hanm-
YHH yKa3aHWS Ha MIOBEPXHOCTH, BIOJH KOTOPOH IPOUCXOIUT Taje-
HUE: €CIH, HallPIMEP, YTO-TO WM KTO-TO MaaeT C BEPILIIHBI CKIOHA,
TO TPAEKTOPHUIO OT TOUKHU BEPIIMHBI CKIIOHA IO BO3AYXY K TOUYKE MPH-
3eMIICHHS TIepeAaeT MOUTH UCKIIOUUTENBHO fall off, a TpaekTopHuio
naJIeHus 110 TOBEPXHOCTH CKJIOHA CKopee mepeaaeT komOuHanus fall
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down ¢ ykazaHHeM IOBEPXHOCTH C ONpe/IeIeHHbIM apTukieM — fell
down the slope ‘mianan no ckiony’, fell down the stairs ‘magan BHU3
I10 JIECTHUILIE , ¥ T. II.

8. Hcmonp30BaHME I1aroJIOB JBIKEHHS C CAMBIM OOIIIM 3HAYCHUEM —
come 1 go — BMecCTe ¢ down ‘BHH3’ 3aCBHICTEIILCTBOBAHO B aHKETE
Kak aJbTepPHATUBA IIEPEIAYy CUTYallUH ITaACHUS OIS 1 OCITBSI C CY-
LIMIBHOM BEPEBKH (JIJ1s1 IEPBOTO TIAT0JIa) | JIJIsl A ICHUS YeIOBEKa
JUIIOM BHH3 U B BOAY MO JieJl (I BTOPOTO IJIaroja).

9. Cpenu meTadopruiecKUX YMOTPeOICHUH TIIaroioB MajeHus B aH-
TIIMICKOM SI3BIKE BHIHO (maske OOJbINe, YeM B NMpUMEpax ¢ mpsi-
MBIMH 3HAUCHUSMHU ) TIpeoOIajjaHie COYeTaHui ¢ TIaroyioM fall Haj
€ro IByMsi KOHKYpEeHTaMu — drop ¥ fall down. EAMHCTBEHHBIH Ki1acc
MeTaOPUUCCKUX YIIOTPEOICHUH, B KOTOPOM IJIaroi drop MpeacTaB-
JIeH He eTUHUYHBIME IpUMepaMHu (HO TOpas3zio pexe, ueM riaron fall
B 3TOM JK€ KJIacce) — 3TO gnadenue @ cocmoanue (aHAIOT KOHTEH-
Hepa B MPSIMBIX 3HAYCHUIX) WU @bINAOEHUE U3 He20: CPEAN BCETO
MHOXeCTBa MPUMEpOB (35)—(61) TONBKO B IBYX CIIyYasX TIIaroi drop
BEICTYIIACT KaK CHHOHHM TIarona fall.

IMonBons UTOT HAIUM HAONIOACHHUSIM, MOXKHO CJENIaTh CIEAYIOUIce
000011IeHIe: KOHKYPEHIUS TJIaroJIOB TaICHUs B aHINIMHCKOM SI3BIKE MOJI-
TBep)K)IaeT, YTO 3TO ITOJIC BKIKOYACT HECKOJBKO THUIIOB CHTyaHHﬁ, oTJIn4ya-
FOLMXCS IPYT OT APYra IO LEJIOMY PsIIy HapaMeTpOB, W HHUKAaKas, B TOM
YyClie JOMMHAHTHAs, CHCTEMA MPEANKATOB MAACHUs HE MOKET OrpaHu-
YUTHCS CAMHCTBEHHBIM CIICIUATN3UPOBAHHBIM CPEACTBOM BBIPAYKCHUS IBU-
JKEHHsI 3TOTO THIIA, a CIIMOBATENIbHO, HYXKIaeTcs B Habope pazHooOpas-
HBIX MapKepOB.
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